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Makowsky wins gold for Canada 


Speed Skater is a former member 
of CYMK and Tavria Dancers 


By Marco Levytsky 

An active member of the Ukrai- 
nian community is one of Canada’s 
gold-medal winning trio in the 
Men’s Team Pursuit Speed Skating 
event. 

In the Feb. 27 final of the Team 
Pursuit, Team Canada beat Team 
USA to win the gold medal. To- 
gether with teammates Denny 
Morrison and Mathieu Giroux, 
Ukrainian Canadian Lucas Makow- 
sky skated to a time of 3:41.37, 
where Team USA needed 3:41.58 to 
complete their race. The Nether- 
lands defeated Team Norway in the 
B final and claimed the bronze 
medal by setting a new Olympic 
record of 3:39.95. 

“Until today the men hadn’t 
earned a medal. To get the gold in 
the end, is incredible. The three of 
us are pretty close to a dream team, 
we skate so well together’, Makow- 
sky told Speed Skating Canada, ac- 
cording to his website. 

After first defeating Italy (Olym- 
pic champions in Torino in 2006) in 
the quarterfinals, and then Norway 
in the semi finals, Lucas and team- 
mates Denny Morrison and Mathieu 
Giroux advanced to the final of the 
Olympic Team Pursuit, Feb. 26. In 
both races Team Canada skated to a 
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then-new Olympic record (3:42.38 
and 3:42.22). 

“We had two really good races 
today — with our two Olympic 
records. We’re three strong skaters 
who work well together and that 
gives us a great deal of confidence 
for the upcoming race”, Lucas told 
Speed Skating Canada. 

Winning the gold was “pretty sur- 
teal” Makowsky told Ukrainian 
News. 

"І didn’t really expect to come out 
of these games with a gold medal 
so just the way things played out it 
was like everything was just meant 
to be and it’s pretty special,” he said. 

“His accomplishment is phenom- 
enal for the entire Ukrainian com- 
munity in Canada,” says his uncle, 
the Very Rev. Archpriest Taras 
Makowsky, Dean of the Saskatoon 
Region of the Central Eparchy of the 
Ukrainian Orthodox Church of 
Canada and Pastor of Holy Trinity 
Cathedral in Saskatoon. 

“This was something that was 
very positive and I think something 
that is going to bring together the 
whole community right across west- 
ern Canada and even across Canada, 
because there is a great sense of 
pride that comes along with this — 
that one of the sons of our soil, so to 
say, has made it to the big show,” he 
told Ukrainian News. 

“The phone has been ringing at 
home and in church, the day after 
he won the gold medal, we recog- 
nized him during the Divine Liturgy, 
and sang ‘mnohaya lita’ for him,” 
added Fr. Makowsky. 

Lucas is also getting a lot of re- 
quests for appearances. Fr. 
Makowsky hopes to get him to meet 
with some of the youth at his parish 
and Lucas is looking forward to that. 

“An Olympic gold medal like this 
brings a lot of inspiration to the 
youth of society so I am definitely 
going to be making it back as much 
as I can, to share my experience and 
try to inspire as many kids as I can,” 
he told Ukrainian News 

Lucas, who speaks English, 
Ukrainian (his mother tongue) and 
French, was an active member of the 
Canadian Ukrainian Youth Associa- 
tion (CYMK in Ukrainian) in both 
Regina, where he was born and grew 
up, and Calgary where he is now 
working towards a double major in 
Chemical Engineering and Econom- 
ics at the University of Calgary. He 
was also a member of Regina’s 
Ukrainian dance group Tavria and 
has helped out at the Ukrainian Or- 
thodox Church camps including 
Camp Tryzub where his late mother 
Shirley designed the buildings as an 
architect. 

Though his time is now limited, 
he maintain his contacts with the 
community. 

“Making it out to church here in 
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Left to Right: Denny Morrison, Lucas Makowsky and Mathieu Giroux receive their gold medals during the 
medal ceremony for the men’s team pursuit final on Day 16 of the 2010 Vancouver Winter Olympics at Rich- 


mond Olympic Oval on Feb. 27. 


Calgary is still super important. 
There are great people in the church 
community that we keep in touch 
with. It’s part of who I was growing 
up and who І am for the rest of my 
life,” he says. 

As a child he also attended 
Regina’s Ridna Shkola where his 
mother, who passed away from can- 
cer at the age of 41, taught. 

“It was definitely a tough time 
especially being so young and where 
we were at with the family,” Lucas 
says of his mother’s death. “But 
definitely we wanted to celebrate her 
life and remember the good times 
and just remember those memories 
and not dwell on the past but just 
live for the future.” 

Both Lucas and his 24-year-old 
brother Mykola, who also studies at 
the University of Calgary tried out 
for Canada’s Speed Skating Team, 
but Mykola did not qualify in his 
two events 

He is, however, a member of 

Cont. on Page 16 
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Canada’s team skates in the final. 
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Янукович: потрібно Депутати Західної України 
створювати коаліцію, називають європарламентарів 


інакше - дострокові наклепниками 
вибори Галина Терещук, Радіо Свобода 


Депутати Львівської, Терно- 
(Радіо Свобода)- -Президент України Віктор Янукович закликав | пільської, Івано-Франківської 
лідерів фракцій не зволікати і вже сьогодні розпочати переговори про обласних рад, а також обранці 
створення нової коаліції, інакше можливий варіант дострокових | Міськради Івано-Франківська 
парламентських виборів. ухвалили звернення до Європар- 
Як повідомляє прес-служба глави держави, про це йшлося під час Se a ge ar ae een 
зустрічі з представниками усіх парламентських фракцій Ta головою Резолюції пода зуанців нанні, 
б: З в якій мовиться про Степана Бан- 
Верховної Ради України Володимиром Литвином. деру. 25 лютого європарламентарі 
«Крок, який сьогодні зробив парламент, відкриває шлях до | висловили сподівання, що нове 
формування нової коаліції. Я вас запрошую до співпраці і готовий керівництво держави перегляне 
бути вашим партнером. Я буду діяти виключно в інтересах держави, | Указ Президента Віктор Ющенка 
суспільства та в рамках чинного законодавства», - наголосив | про присвоєння провіднику ОУН 
Янукович. звання Героя України. Документ 
За словами Президента, жодних умов фракціям він ставити не хоче. Європарламенту є «наклепом», 
«Навіть - фракції Партії регіонів. Я хотів би, щоб ви найближчими | Так вважають депутати трьох об-- 
днями самі домовилися про створення коаліції, яка запропонувала 6 | П«сних рад. 
кандидатуру прем'єр-міністра і уряд. Знайдіть політичну волю i г HHO ENI QO COMER ES EOI 
й . | накові за змістом. Депутати ви- 
домовтеся. Нам треба подолати кризу державного управління і 
: Р : З ome словлюють переконання, що Пре- 
рухатися вперед. Цього очікує суспільство i наші партнери у світі», - | зидент України не має права до- 
наголосив Президент, звертаючись до учасників зустрічі, наголосивши, 
що у протилежному випадку залишиться варіант дострокових 
парламентських виборів. 


слуховуватися до порад Європар- 
Керівництво парламенту і представники фракцій погодилися з 


Фото -- РАДІО СВОБОДА 
Пам'ятник Степану Бандері у Львові. 


ламенту. Водночас обранці 3ayBa— 
жують, що розуміють, що резо- 
люцію Європарламенту щодо 
необхідністю проведення переговорів зі створення нової | Бандери «ініціювали польські 
парламентської коаліції та висловили готовність їх розпочати, йдеться 
у повідомленні. 
Водночас віце-спікер, представник БЮТ Микола Томенко заявив, 


депутати в інтересах Росії». 
У Резолюції провідника ОУН 
що його політична сила вирішила йти в опозицію. Таким чином, БЮТ 
не братиме участі у переговорах. 


Степана Бандеру названо колабо- 
п у Phone! 


раціоністом у роки Другої світо- 
вої війни а це, мовиться в депу- 
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татських зверненнях, позбавлено 
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правового та історичного ПІД- 


грунтя і є наклепом. Наведено 
історичний факт, що Степан Бан- 

Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме тільки 

до того часу який поданий внизу. 


дера з початку липня 1941 року до 
жовтня 1944 року був в'язнем 
гітлерівського концтабору Зак- 
сенгаузен, а двох його братів за- 


Європарламент, по суті, запе- 
речує рішення Нюрнберзького 
процесу, на якому було названо 
злочинців і тих, хто співпрацював 
із нацистами, визначено саме по-- 
няття «колабораціонізму». Адже 
ні Степан Бандера, ні ОУН, ні 
УПА не підпадають під такий тер- 
мін, зазначив в коментарі Радіо 
Свобода дослідник Ярослав 
Сватко. 

«Все було розглянуто на Нюрн- 
берзькому процесі і в матеріалах 
є документи, в яких згадується 
ОУН, але вона там згадується не 
як колабораціоністська організа - 
ція, а, навпаки, є документ I ecra— 
по, де мовиться, що ОУН, за їх- 
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мордували в концтаборі Освенцім. | 


німи даними, готує повстання i Ha— 
магається утворити самостійну 
державу, що бандерівців (потріб-- 
но) допитувати і знищувати. 
Виглядає, що Європарламент 
намагається переглянути рішення 
Нюрнберзького процесу», - 
наголошує дослідник. 

«Німецький суд, розглядаючи 
справу про вбивство Степана 
Бандери агентом КГБ Сташин- 
ським, визнав фактичним є органі- 
затором вбивства тодішнє керів- 
ництво СРСР», - мовиться у 
зверненні депутатів. Тому вони 
просять Європарламент скасувати 
пункт 20 Резолюції і наголо- 
шують, що офіційні документи 
мають базуватися на об'єктивних 
історичних фактах. 

Депутат Львівської облради 
Олег Кристиняк каже, що Резо- 
люція Європарламенту є образою. 
«Це є образа для українців, тому 
що ОУН вперше в Європі, у 1939 
році збройно виступила проти 
планів Гітлера щодо поділу Єв- 
ропи, - зауважує депутат. - Бан- 
деране був колабораціоністом і не 
можна його ставити в один ряд з 
іншими, він відмовився від спів- 
праці з нацистами. І ОУН, і Бан- 


дера виступали з гаслом «Воля - 
народам, воля - людині». 

Звернення обласних і міської 
рад перекладуть англійською i 
цими днями надішлють до Євро- 
парламенту. Кожен із європарла- 
ментарів отримає англомовну 
біографічну довідку про Степана 
Бандеру. 

Текст ухваленого звернення Ha— 
дішлють, і Президентові України, 
57 Верховну, Раду, Кабінет! Мініс- 
трів. Також обранці проголосу- 
вали за те, щоб звернутися до 
Міністерства закордонних справ 
України з пропозицією ініціювати 
на міждержавному рівні парла- 
ментські слухання в Європарла- 
менті для висвітлення правдивої 
історії національно-визвольного 
руху ОУН та УПА і його керів- 
ників у ХХ столітті. 

Однак, навряд чи дослухаються 
до звернень місцевих депутатів у 
Києві. Чимало депутатів прогно-- 
зують, що Указ Віктора Ющенка 
про присвоєння Степанові Бандері 
звання Героя України буде ска- 
сований найближчими днями 
Конституційним Судом i це спри-- 
чинить масові невдоволення у 
Західній Україні. 
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США 1 новий Президент України 


Європу тривалий час турбувала політична неста-- 
більність в Україні, тим більше, що Україна посідає 
потужну виробничу економіку і через її систему 
трубопроводів надходить до Європи російський газ. 
Минулого місяця Янукович у статті в газеті The 
Wall Street Journal запевнив американський діловий 
світ у тому, що він як Президент «відданий ідеї інтег-- 
рації європейських цінностей в Україну», і заявив: 
«Ми - народ з європейською ідентичністю, але ми 
також маємо історичні, культурні та економічні 
зв'язки з Росією». ' 
Американські оглядачі насамперед звертають yB— 
агу нате, що президент США Барак Обама по теле- 
фону привітав Віктора Януковича з перемогою ще 
11 лютого, тобто за три дні перед тим, як Центральна 
виборча комісія у Києві офіційно цю перемогу виз-- 
нала. Привітання Обами розглядають як позитивну 
оцінку демократичного й прозорого проведення 
виборів, зокрема, той факт, що голосувало 67 
відсотків виборців - досить високий показник 
Цікаво, що у Києві Ганна Герман, відома як речниця 
Януковича, заявила, що держсекретар США Гілларі 
Клінтон упродовж наступних трьох місяців має при-- 
бути з візитом до столиці України. Цілком можливо, 
що так і станеться, але офіційно поки що ані на веб- 
сайті держдепартаменту, ані на сайті Білого дому 
немає згадок про плани візиту пані Клінтон до Києва. 


Юрій Дулерайн, Радіо Свобода 

Як у Сполучених Штатах сприймають нового Пре- 
зидента України? Для свого першого державного 
візиту Віктор Янукович обрав не Москву, а 
Брюссель, штаб-квартиру Європейського Союзу. У 
Вашингтоні на цю поїздку дивляться як на 
своєрідний жест у бік Заходу. 

Коментатори зауважують, що іще в період перед- 
виборчої кампанії Віктор Янукович намагався 
позбутися репутації слухняного союзника Москви. 
Тоді дехто вважав, що заяви Януковича відносно 
європейської орієнтації — не більше, ніж піар. Отож, 
подорож наступного понеділка до Брюсселя, а не 
до Москви, на думку Кліффорда Ліві, оглядача 
газети The New York Times, є як практичним кроком, 
так і символічним. 

Цей візит мусить показати, що новий Президент 
не має наміру ставати васалом Кремля. Можливо 
також, каже Ліві. що це спроба завоювати симпатії 
тих, хто на виборах голосував за Юлію Тимошенко, 
аце здебільшого мешканці західних областей Укра-- 
їни. Коментар Ліві опубліковано під заголовком: 
«Своєю першою (закордонною) поїздкою новий 
лідер України ставить Європу попереду Росії». 

Інший впливовий оглядач, Білл Кристолл, редак- 
тор консервативного журналу The Weekly Standard, 
зауважує, що за президентства Віктора Ющенка 
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Yanukovych sworn in as president 


By Gregory Feifer 

(RFE/RL)—Five years after the 
Orange Revolution ousted him from 
power, Ukraine’s pro-Moscow op- 
position leader Viktor Yanukovych 
has been sworn in as president. 

Trumpets blared inside Ukraine’s 
parliament building on Feb. 25 as a 
confident-looking Yanukovych pre- 
pared to take the oath of office after 
winning a close election earlier this 
month. 

He takes over for Viktor Yush- 
chenko. 

The inauguration ends a disputed 
vote, but not a longstanding politi- 
cal crisis. Yanukovych’s opponent in 
a runoff vote, Prime Minister Yulia 
Tymoshenko, says he stole his vic- 
tory through fraud, and refuses to 
recognize the result. 

The hall was partly empty during 
the ceremony because deputies from 
her coalition boycotted the event. 

But international monitors gave 
the election a clean bill of health, 
and during today’s ceremony, cen- 
tral election commissions chief 
Volodymyr Shapoval repeated the 
ruling that Yanukovych had won by 
more than 3 percent of the vote. 

Lawmakers applauded as Yanu- 
kovych took to the stage to be ad- 
ministered the oath of office. It was 
a remarkable turn of events for the 
pro-Moscow politician whose vic- 
tory in arigged presidential election 
in 2004 prompted hundreds of thou- 
sands of protesters onto the streets 
to take part in the Orange Revolu- 
tion. 

Yanukovych was soon ousted 
from power, after which pro-West- 
ern Yushchenko won a new election. 
He appointed his main ally Tymo- 
shenko prime minister, but the two 
immediately fell out in bitter infight- 
ing that locked Ukraine into five 
years of political crisis that has 


stalled promised reforms and disil- 
lusioned ordinary Ukrainians. 

Neither Yushchenko nor 
Tymoshenko attended the ceremony. 

In a speech after taking his oath, 
Yanukovych said Ukrainians made 
their voices clear in an election that 
had put the country on a new path. 

“Ukraine is in an extremely diffi- 
cult situation,” he said. “There is no 
state budget for the current year. The 
debts on foreign loans are colossal. 
Poverty, a ruined economy, and cor- 
ruption are only part of the list of 
the troubles that constitute Ukrai- 
nian reality.” 

Tymoshenko accuses Yanukovych 
of representing a group of corrupt 
business oligarchs who want to roll 
back the Orange Revolution’s demo- 
cratic gains and put Kyiv back un- 
der Moscow’s influence. But the 
former communist official — who 
served two jail terms for assault and 
robbery in his youth —said he 
would establish rules separating 
business from politics and continue 
the country’s integration into Eu- 
rope. 

“Ukzaine will embark on a foreign 
policy,’ Yanukovych said, “that will 
allow our country to fully benefit 
from equal and mutually beneficial 
relations with Russia, the European 
Union and the United States.” 

But Yanukovych is also widely ex- 
pected to steer Ukraine toward Rus- 
sia, which ridiculed the Orange Revo- 
lution and recalled its ambassador last 
year, saying it would not speak to 
then-President Yushchenko. 

Yanukovych has indicated he 
would put an end to Ukraine’s drive 
to jom NATO and renegotiate a gas- 
supply deal with Moscow, which 
some believe would enable him to 
reestablish closer ties with Russia’s 
Gazprom. 

While his inauguration concludes 


Yanukovych bows to 
Moscow with inauguration 


(RISU)—A member of the Yulia Tymoshenko’s Fatherland Faction, 


a bitter election, it doesn’t end an 
ongoing political crisis that looks set 
only to escalate. 

Tymoshenko has dropped a legal 
challenge against Yanukovych’s 
election victory, but on Feb. 22 said 
the portly politician with a reputa- 
tion for public gaffes “is not our 
president.” She’s called on deputies 
from her coalition to oppose him. 

Yanukovych, for his part, has 
vowed to remove Tymoshenko from 
office, which may only be possible 
though snap parliamentary elections 
later this year. He’s also promised 
to rewrite the country’s constitution 
to give the presidency more power. 

In the meantime, the new presi- 
dent is maneuvering to form a new 
governing coalition and has named 
three candidates as his possible 
choices for prime minister. Two took 
part in the first round of the presi- 
dential election last month. 

This month’s election results re- 
flected a country deeply split be- 
tween its largely Russian-speaking 
east — which overwhelmingly sup- 
ported Yanukovych — and its Eu- 
ropean-leaning West, which backed 
Tymoshenko. 

But less than 50 percent of the 
electorate voted for Yanukovych, 
and many across Ukraine say they 
don’t see any significant differences 
between him and Tymoshenko. 
Most say they want the new presi- 
dent to create jobs and establish ef- 
fective governance, neither of which 
appear likely any time soon. 


Music Lessons (Westmount), Strings, Reeds, Guitar, Piano, Theory, 
By Experienced Professional 780-707-3979. 


Study History in 
Ukraine this Summer! 


The University of Winnipeg 
offers HIST-3312 and HIST-4312 
1-21 August 2010 in Lviv, Ukraine 


Live in the charming and historic East European city of Lviv Ukraine 
and learn about its history. There will regular classes, however the 
instructor will use the streets, buildings and monuments of Lviv 

to bring the course to life. This three credit course is offered in 
English. 


Course costs are the applicable UWinnipeg tuition. Shared 
accommodation (2 students per room) cost is $275 for the three 
week period. Students are responsible for meals, individual travel 
arrangements to and trom Lviv, Visas, medical insurance and any 
eXCursions. 


For more information, contact the instructor Prof. Andriy Zayarnyuk at: 
a.zayarnyuk@uwinnipeg.ca or by phone (204)786-9371. 

Go to http://www.facebook.com/group. php?gid=358153466061 

for updates. 


Non UWinnipeg students, auditors and Continuing Education students 
welcome! 


THE UNIVERSITY OF WINNIPEG 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 
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- Consumer Proposals : Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


(78O) 424-9944 Edmonton 
1-800-463-3328 
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deputy Volodymyr Yavorivsky, says that the first steps of Ukraine’s Presi- 
dent Viktor Yanukovych are aimed at “dismantling the Ukrainian state.” 

The press service of the Fatherland Faction reported to UNIAN that, 
according to Yavorivsky, Yanukovych started his presidency with a bless- 
ing from the Kremlin and an oath not to the Lord but to Patriarch Kirill, “a 
Kremlin politician wishing to form the so-called ‘Russian world.’” 

“For Ukraine, it is a very ominous sign. This step splits Ukraine and the 
confessions. (Russian ultra-nationalist politician Vladimir) Zhirinovsky 
earlier stated that in five years Ukraine will become Russia’s province,” 
said Yavorivsky. 

“We are left with only one option — to unite the democratic forces to 
steadily and clearly oppose the encroachment on the Ukrainian statehood, 
soul, and history,” said the deputy. 

The deputy also noted that “Yanukovych’s first presidential step was to 
ensure the removal of the European Union’s flag from European Square.” 
According to Yavorivsky, it is a symbol of the end of the European course 
for Ukraine. “The flag was a symbol of the spiritual, informal affiliation 
with the European Union, with Europe,” he said. 

Meanwhile, the Institute of Religious Freedom reports that the inaugu- 
ration of Yanukovych, was conducted irregularly as far as the participa- 
tion of the church in inauguration events is concerned. 

An hour before the inauguration on Feb. 25 a thanksgiving prayer ser- 
vice for the occasion of the inauguration of the president-elect was led in 
the Kyiv Cave Monastery by Patriarch Kirill of Moscow with the presi- 
dent present. The Moscow Patriarch blessed the head of the Ukrainian 
state for presidency. 

Only some of the heads of the denominations and members of the All- 
Ukrainian Council of Churches and Religious Organizations (AUCCRO) 
were invited to the celebratory session of the Supreme Council of Ukraine. 
The rest of the spiritual leaders were given a chance to join the celebratory 
events only during the official reception in the second half of the day in 
the Ukrainian House. 

According to the Regulations on State Protocol and Ceremonial of 
Ukraine, approved by Decree 746/2002, “The plan of events for the inau- 
guration of the President of Ukraine include...the ceremony of the bless- 
ing of the President of Ukraine by the heads of the churches and religious 
confessions of Ukraine in the Saint Sophia Cathedral.” 

This tradition, which was formed after Ukraine’s independence, was 
observed by all the newly elected presidents of Ukraine, Leonid Kuchma 

(1999) and Viktor Yushchenko (2005), who held separate meetings with 
the members of the All-Ukrainian Council of Churches and Religious 
Organizations in the Saint Sophia Cathedral. 


ST. PETRO MOHYLA INSTITUTE 
"Ensuring Our Future through Commitment to Youth" 


St. Petro Mohyla Institute in Saskatoon has a distinguished record of more than nine decades of 
service to the Ukrainian Orthodox community, to the Canadian community-at-large, and 
internationally, as a "home-away-from home" residence for post-secondary students, and for 
promoting Ukrainian language and cultural development. The Institute has capacity for 

55 residents, and is conveniently located just three blocks south of the University of 
Saskatchewan Campus. 


The Board of Directors is recruiting for a dynamic, results-oriented Executive Director to lead the 
Institute. The ideal candidate will be a disciplined self-starter with a demonstrated record of 
leadership, communications and interpersonal skills, and a sound working knowledge of 

the Ukrainian language and culture. Demonstrated ability to work effectively with post-secondary 
students, parents and the Ukrainian community-at-large is highly essential for this leadership 
position. The ideal candidate will have an integral responsibility to lead and foster the Institute as 
a recognized player in the learning and cultural community within Saskatoon as well as within the 
Ukrainian Orthodox community in Saskatchewan. Abilities to provide sound financial 
management, marketing/recruitment, fund raising initiatives, production of creative and timely 
newsletters, and the ability to apply communication technologies in the Institute’s operations are 
highly essential. The Executive Director will also to play an integral role in the Institute's 
extracurricular educational and cultural programs for high school students and/or young adults 
from across Canada and the U.S.A. 


Completion of an undergraduate degree relevant to this position, coupled with at least five years 
germane work experience would be preferred. 


Deadline to apply is March 31, 2010. 


Letters of application should be accompanied with three employer references, portfolios and a 
synopsis of the applicant's knowledge of the Institute and the Ukrainian community-at-large 
addressed to: 


Executive Director Recruitment Committee 
St. Petro Mohyla Institute 
1240 Temperance Street, Saskatoon, Saskatchewan S7N OP1 


Only those selected for an interview will be contacted. 
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Лозінський примусово-добровільно 
здався Генпрокуратурі 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Віктор Лозінський 1 березня після 8 міся- 
ців перебування у розшуку, прийшов до 
Генеральної прокуратури. Як повідомили 
Радіо Свобода у Службі безпеки України, 
екс-депутата парламентської фракції БЮТ, 
звинуваченого у вбивстві, «буквально довів 
до дверей співробітник СБУ». Натомість 
речник Генеральної прокуратури заявив, 
що «Лозінський прийшов сам, бо не мав 
іншого виходу». 

Лозінський заявив, що вирішив здатися в 
руки правосуддя добровільно. Принаймні 
такий висновок можна зробити з пояснень, 
які дала Радіо Свобода речник Служби без- 
пеки Марина Остапенко. Вона наголосила, 
що такий крок Лозінського є результатом 
«напруженої спільної роботи СБУ та 
Генеральної прокуратури України». 

Генпрокуратура підтвердила, що Лозін- 
ський «прийшов сам і дає свідчення». 

Цей факт вітають у фракції БЮТ, сказав 
Радіо Свобода перший заступник голови 
фракції Блоку Юлії Тимошенко Андрій 
Кожем'якін. 

«Якщо ця людина скоїла злочин, якщо ця 
людина підозрюється небезпідставно, вона 
повинна бути сьогодні там, де вона є. А вже 
суд має визначити ту міру покарання, яку 
вона заслуговує, якщо всі звинувачення 
буде доведено. Злочинець має сидіти у 
в'язниці», - сказав Кожемякін. 

Спочатку перший заступник Юлії Тимо- 
шенко по партійній лінії 1 перший віце- 
прем'єр Олександр Турчинов заперечував 
причетність Лозінського до насильницької 
смерті пенсіонера з Кіровоградщини. 
Такою була перша реакція Турчинова на 
поширену у ЗМІ заяву Кіровоградського 
осередку ВО «Свобода» про події у селищі 
Голованівськ. Згодом сам Лозінський на 
прес-конференції стверджував, що 
потерпів від нападу злочинця Олійника. 

Тепер, за словами генерального проку- 
рора Олександра Медведька, «справу Ло- 


info@norquest.ca 


www.norquest.ca 


зінського практично розслідувано» - зали- 
шилося опитати головного звинувачув- 
ного і передати документи до суду. 
Лозінський стверджував, що оборонявся, 
що на нього разом із начальником 
міськрайонної міліції та прокурором 16 
червня 2009 року вчинили напад, що він 
сміливо допомагав затримати злочинця. 
Колеги з фракції та партії Лозінському 


вірили й намагалися його захистити. 


Однак ЗМІ повели перед у цій справі, і 
вже на початку липня Верховна Рада у 
відповідь на звернення Генпрокуратури 
припинила депутатські повноваження 
Лозінського, позбавивши його тим самим 
недоторканності. Відтоді екс-депутат зник, 
і його шукали всі правоохоронні органи. 

Дозвіл на арешт Віктора Лозінського 
Печерський суд Києва видав іще 7 липня 
минулого року, опираючись на результати 
досудового слідства Генпрокуратури. 
Розслідування встановило, що депутат 
Верховної Ради від БЮТ Віктор Ло- 
зінський, начальник міліції Голованівського 
району Кіровоградської області Михайло 
Ковальський 1 районний прокурор Євген 
Горбенко навмисно завдали тяжкі тілесні 
ушкодження мешканцеві Кіровоградщини 
Валерієві Олійнику. Останні свою 
причетність до злочину заперечували. 
Нещодавно Ковальського відпустили під 
підписку про невиїзд. 

Що ж до самого Лозінського, то 
Генеральна прокуратура порушила проти 
нього ще дві кримінальні справи - за 
ознаками «незаконного позбавлення волі 
або викрадення людини» та «здирництва». 

Наприкінці лютого арештували єгеря 
Голованівського лісництва Кіровоградської 
області, звинувативши його у приховуванні 
злочину. Як сказав тоді заступник ген- 
прокурора Віталій Щоткін, «кільце навколо 
Лозінського поступово звужується, 
доказова база поповнюється, арешт — лише 
справа часу і оперативного успіху». 
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Ккономісти радять 
урядовцям якнайшвидше 
побороти дефіцит бюджету 


Олена Ремовська, Радіо Свобода 

Підвищення цін на газ та зменшення 
видатків на соціальну сферу - два ключові 
моменти у боротьбі з кризою. На думку 
фахівців-економістів, без таких заходів 
зменшити державний дефіцит просто 
неможливо. 

Щоб побороти кризу, урядові варто йти 
на жертви і вдаватися до реформування 
видатків. Зокрема, фахівці Світового банку 
впевнені, що без успішної фіскальної 
політики Кабінету Міністрів не вдасться 
залучити ані інвесторів, ані фінансової 
підтримки міжнародних структур. 

За даними уряду, минулого року загаль- 
ний дефіцит бюджету не перевищив 3 від- 
сотки від валового внутрішнього продукту. 
Натомість, за оцінками деяких економістів, 
фактично ця цифра сягнула 10 відсотків. 
На 2010 рік бюджету досі немає - й оціни- 
ти, наскільки продумані видатки з погляду 
боротьби з кризою, аналітики не можуть. 

Надумку фахівців, серед першочергових 
завдань уряду задля стабілізації економіки 
- відновлення балансу державного бюд- 
жету. Голова Всеукраїнського фонду під- 
тримки реформ Віктор Пинзеник наголо-- 
шує, що без цього жодні антикризові захо-- 
ди неефективні. 

«Немає сенсу говорити про інвестиції чи 
про відновлення банківського сектору, 
якщо не відновлено ключовий баланс. 
Якщо не вирішити це питання, бюджет не 
зможе розв'язати жодної проблеми», - 
додає екс-міністр фінансів. 

За словами Пинзеника, черговий транш 
кредиту Міжнародного валютного фонду 
український уряд повинен отримати лише 
після проведення низки реформ. «Дуже 
важлива тут правильна позиція МВФ: 


гроші мають іти під реформи», - каже він. 

У Міністерстві фінансів переконані, що 
для виходу з кризи необхідно зменшити 
показники загального дефіциту бюджету. 
Водночас, за словами заступника міністра 
фінансів Олександра Савченка, темпи 
зменшення мають відповідати загальній 
економічній ситуації. 

Соціальні реформи й підвищення Tapu— 
фів - шлях до виходу з кризи 

Савченко вважає, що можливості подо- 
лати дефіцит відомі. «Бюджетний дефіцит 
нині залежить від двох факторів: від адек- 
ватного підвищення цін на газ і одночасно 
зменшення його споживання, а також 
наведення порядку у соціальній сфері», - 
зазначає урядовець. 

Заступник міністра прогнозує, що черго- 
вого траншу від МВФ варто очікувати у 
другій половині року - за умови, якщо буде 
виконана низка першочергових вимог. 

Підвищення тарифів для населення та 
реформи у соціальній сфері підтримують 
i у Світовому банку. Там кажуть, що без 
успішної фіскальної політики українсь- 
кому урядові годі й розраховувати на залу-- 
чення інвесторів. 

«Якщо в таких складних умовах немає 
бюджету, спрямованого на зцілення еконо - 
міки, а є лише бюджет «для виживання», 
інвестори не вкладатимуть у жодну сферу», 
--вважає старший економіст представницт-- 
ва Світового банку в Україні Пабло Сааведра. 

У лютому Прем'єр-міністр Юлія Тимо-- 
шенко заявила, що криза в Україні закін- 
чилася. «Наша команда всупереч політич-- 
ному протистоянню, всупереч руйнівній 
роботі, яку проводили всі гілки влади проти 
уряду, все ж таки країну від кризи 
врятувала», - наголосила тоді голова уряду. 


мови в кар'єрі служби здоров'я. Наші програми приготують 
Вас до праці в Канаді або збільшите Ваше знання. 


- Розвивайте Ваше професійне знання мови 
* Вивчайте як спілкуватися з людьми з інших культур 
« Підвищуйте і вивчайте нові технічні здібності 
 Набувайте практику праці в Канаді 

« Приготуйте себе до успішної кар'єти в службі здоров'я 


Курси починаються в січні й травні 


За дальшими інформаціями дзвоніть 780-644-6764 
Про заяви дзвоніть 780-644-6000 


с Уогопеяї 


Чи ви є міжнародно вишколена медсестра або фармацист? | 
Чи ви хочете розпочати кар'єру помічника в службі здоров'я? 
Чи вам потрібно підвищити знання англійської мови? 


NorQuest College це для Вас найкращий вибір для вивчання англійської 
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La pour vous aider 


If you're one of the Canadians hit hardest by Si vous €tes parmi les Canadiens et Canadiennes les plus 
the economic downturn, Canada’s Economic durement touchés par la crise économique, le Plan d’action 
Action Plan has real benefits for you. économique du Canada vous offre un vrai coup de main. 


- New funding for skills upgrades * Nouveaux fonds pour le perfectionnement des compétences 
- Access to on-the-job experience - Accés а la formation en milieu de travail 
Help finding a new job * Soutien a la recherche d’emploi 
Assistance in becoming self-employed _: Aide au travail autonome 
Retraining for workers who have paid into * Programmes de formation pour les travailleurs et travailleuses 
government programs for all those years qui ont contribué pendant des années aux programmes du 
and now need assistance gouvernement et ont aujourd’hui besoin d’aide 


Call or visit to learn more. Appelez ou visitez le site Web pour en savoir plus. 


асіїопріап.ус.са | plandaction.gc.ca 
1 800 O-Canada 1 800 O-Canada 
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О Canada! 


Olympics produce an outpouring of national pride 


For 17 days Canadians engaged in a massive outpouring of national 
pride as athletes representing our country at the 2010 Winter Olympics 
delivered a stunning performance that saw Canada win the most medals it 
has ever won in history — 26 — as well as take first place in the gold medal 
count (the official Olympic scoring system) with 14 gold medals, which 
set a new record for any nation at a Winter Games. 

The previous record of 13 gold medals by any country at the Winter 
Olympics had been set by the Soviet Union in 1976 and tied by Norway in 
2002. Canada’s best total medal performance of the past had been in Torino, 
Italy, in 2006. 

Ukrainian Canadians can take particular pride in the performance of 
Lucas Makowsky, who with teammates Denny Morrison and Mathieu 
Giroux, bested the United States in the Men’s Speed Skating Team Pur- 
suit final to win the gold. 

While we take pride in the achievements of any Canadian of Ukrainian 
origin. Makowsky’s win is so special because he is so much involved with 
our community. 

Lucas, who speaks English, Ukrainian (his mother tongue) and French, 
was an active member of the Canadian Ukrainian Youth Association 
(CYMK in Ukrainian) in both Regina, where he was born and grew up, 
and Calgary, where he is now working towards a double major in Chemi- 
cal Engineering and Economics at the University of Calgary. He was also 
a member of Regina’s Ukrainian dance group Tavria and has helped out at 
the Ukrainian Orthodox Church camps including Camp Tryzub where his 
late mother Shirley designed the buildings as an architect. He attended 
Regina’s Ridna Shkola as a child. 

But while we, as Canadians of Ukrainian origin, take particular pride in 
Makowsky’s accomplishment, as Canadians in general we revel in the 
spectacular showing by all our athletes, who represent the greatly diverse 
cultural mosaic that is Canada. 

The most poignant moment of the Olympics was 24-year-old figure 
skater from Ile Dupas, Quebec, Joannie Rochette’s, remarkable perfor- 
mance in the Short Programme just one day after the tragic death of her 
mother. Two days later she skated to the bronze, becoming Canada’s first 
women’s singles medallist since 1988 and providing an immense inspira- 
tion to all. For this she was elected Canada’s Flag Bearer at the Closing 
Ceremony and awarded the Vancouver 2010 Terry Fox Award — an inter- 
national award for those who showed determination and character at the 
2010 Olympic Games. 

The most thrilling moment was Sidney Crosby’s overtime goal in the 
gold medal game against the United States, which provided the most fit- 
ting close to the most successful Olympics. It also marked a stunning 
comeback for Team Canada, which had been relegated to the qualification 
round after the preliminaries in which they were forced into a shootout 
with the Swiss and lost to the U.S after being stymied by a hot goalie. But 
they came back, trouncing Germany 8-2, humiliating Russia 7-3 (which 
set up a new round of purges in the neo-Soviet state), but barely making it 
by a gritty Slovak team, surviving a last-minute onslaught mainly through 

sheer luck and goalposts. Even in the final game they faced adversity as 
the United States sent the game into overtime in the dying seconds. 

Many other highlights took place — Alex Bilodeau winning Canada’s 
first gold medal on Canadian soil, in freestyle moguls; Maélle Ricker be- 
coming Canada’s first female gold medallist on Canadian soil, after win- 
ning the snowboard cross competition; Clara Hughes (speed skating) win- 
ning her sixth career medal (bronze), tying Cindy Klassen for the most 
all-time by a Canadian and Frangois-Louis Tremblay (short track) cap- 
tured his fourth and fifth career medals, putting him second all-time, just 
to mention a few. 

This great outpouring of pride pushed these athletes along and created a 
spirit of goodwill in Canada that will carry on to the future. It also created 
indelible memories that will last forever. 
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European Parliament urged 
to revisit Bandera issue 


March 2, 2010 

The Honorable Jerzy Buzek 
President of the European Parliament 
Rue Wiertz 

Wiertzstraat 

B-1047 Brussels, Belgium 
Jerzy.buzek @europarl.europa.eu 
Dear Mr. President: 

The International Conference in Support of Ukraine 
is a global coordinating body of Ukrainian patriotic non- 
governmental organizations working in support of the 
Ukrainian state and the Ukrainian people. As you may 
imagine we were quite taken aback by the European 
Parliament’s recent resolution on Ukraine and the seem- 
ingly gratuitous deploring of Ukraine recently honor- 
ing one of its heroes. 

We are aware that the wording of the controversial 
paragraph 13 was the initiative of the Polish delega- 
tion and the political will of that Polish delegation’s 
action is not surprising except that the European Par- 
liament is hardly an appropriate forum for manifesta- 
tions of Polish extreme nationalism. As you are prob- 
ably aware Stepan Bandera spent a good portion of his 
life fighting against the Polish occupation of Western 
Ukraine with the ultimate goal being Ukraine’s inde- 
pendence. His honoring is entirely an internal matter 
for Ukraine and the Ukrainian people. Assume if you 
will that a Ukrainian delegation to Parliamentary As- 
sembly of the Council of Europe introduces a resolu- 
tion requesting that Poland remove all statues to Mar- 
shal Jozef Pilsudski because he was an undemocratic 
dictator, responsible for the chauvinistic “pacification” 
program against Ukrainians in Western Ukraine and in 
addition enabled Hitler to rearm by entering into a col- 
laborating Agreement with the Nazis in 1934. Certainly, 
your agenda as President of the European Parliament 
is not to facilitate manifestation of any extremism, par- 
ticularly Polish in view of your own ethnic background. 

Furthermore and aside from the fact that the honor- 
ing of Stepan Bandera is not a topic for European Par- 
liament debate, our understanding is that this anti- 
Ukrainian verbiage was introduced last minute with no 
supporting documentation or evidence by the Polish 
delegation. We have no quarrel with the argument that 
Stepan Bandera and the Organization of Ukrainian Na- 
tionalists (OUN) were enemies of the Polish empire. 
In a historical analysis of atrocities and excesses, the 
Polish side would not do well. However, the fact that 


Open Letter 


no evidence of Bandera’s or the OUN’s collaboration 
with the Nazis could be proffered is patently clear. There 
simply is no such evidence. In fact the Soviets and now 
the Russian have tried for years to defame both, albeit 
unsuccessfully, but Soviet Chief Prosecutor Rudenko 
at Nuremberg did not even mention Bandera or OUN 
despite, you can be sure, a definite agenda drafted in 
the Kremlin itself. 

Bandera spent five years in Polish prisons, four years 
in Nazi prisons and camps and was assassinated in 1959 
by the Soviets. One of his brothers was murdered di- 
rectly by the Gestapo and two brothers were interned 
in the Nazi camp at Auschwitz where they were killed 
by Polish capos. His father, a Catholic priest, was shot 
by the Soviets, and two of his sisters were exiled to 
Siberia where they spent a half century and still an- 
other sister spent ten years in Soviet prisons and gulags. 
The OUN which he led did not collaborate with any- 
one except other captive nations developing an alli- 
ance whose mantra was: “Freedom for nations, free- 
dom for the individual!” 

Perhaps even more egregious than the misrepresen- 
tation against Bandera and the OUN is the concluding 
language where it is suggested that the new adminis- 
tration in Ukraine somehow rescind the honor. The 
decree for the honor does not foresee the possibility of 
rescission. The physical accoutrements of the honor 
have been received by Bandera’s family. Furthermore, 

‘the ill-advised suggestion is a call to dishonor existing 
decrees and destabilize Ukraine’s democratic processes. 
Peaceful succession is one of the hallmarks of democ- 
racy. Calling for rescission is politically irresponsible 
since it contravenes the concept of the rule of law and 
is a clarion for protest, civil disobedience and unrest. 

We hope that in good faith, Mr. President, you revisit 
this issue. Ample evidence from Nazi, Soviet and OUN 
archives can be submitted to refute this specious ca- 
nard. We are certain that you as the former Prime Min- 
ister of Poland can inform your colleagues personally 
simply by telling the truth. We pray that you do what is 
right. 


Respectfully, 
Askold S. Lozynskyj, Chairman, 
International Conference in Support of Ukraine 


Yanukovych has to apologize for 
denying Ukraine’s holocaust 


According to media sources in Ukraine, one of 
Yanukovych’s very first acts, in his first day in office 
as Ukraine’s president, was to abolish the official 
website on the Holodomor, the genocidal famine in 
which Stalin deliberately starved 10 million Ukraini- 
ans to death in 1932-33 (sometimes called “the Ukrai- 
nian Holocaust’). 

This shows his true colors, in that he is prepared to 
deny, excuse, & cover up this horrible crime against 
humanity. 

It is Soviet-style historical revisionism at its worst; 
the whole world needs to be made aware of this! 

By seeking to deny the Stalinist famine, he is not 
only alienating the Ukrainian-speaking pro-Western 
half of the population, but also his own constituency of 
Russophone Ukrainians, & ethnic Russians (many of 
whom married Ukrainians). 

The fact is, that every single ethnic-Ukrainian fam- 
ily, without exception, east of the river Zbruch (includ- 
ing my own, from Ройауа oblast’) lost relatives to the 
Stalin terror — either by famine, or by the near-total 
extermination of Ukraine’s intelligentsia. At the time, 
about 99% of ethnic Ukrainians had roots in the soil — 
either by being farmers themselves, or having relatives 
who were. About the only groups who were largely 
unaffected, were minority persons who had arrived from 


Letter to the Editor 


elsewhere, or ethnic groups not traditionally involved 
in farming. 

Thus, Yanukovych has gravely insulted most of his 
own supporters, who lost relatives in Stalin's genocide, 
and must apologize. 

Hardly anyone today, seriously believes anymore that 
the genocide-famine didn’t happen. Any one who still 
denies it, fully knows he is lying. 

What Stalin did to Ukraine and Ukrainians, is ex- 
actly why Ukrainians (especially Western and Central), 
hate the Soviet Union so very much, and why many 
would fight tooth & nail, against any attempt to revive 
the USSR in any form, or even to whitewash its legacy 
— such as their new president’s crude attempt to erase 
the memory of his nation’s greatest collective tragedy. 

This all shows how seriously misplaced his priori- 
ties are — instead of using his first day to do some- 
thing positive to help the people of Ukraine, he instead 
chooses to try to save the historical reputation of his 
Communist friends. 


Ralph Watzke, B.A., LL.B, 
Regina, 
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Yanukovych’s 


election opens 


up Crimean separatist threat 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation) — Viktor Yanukovych’s in- 

auguration as Ukrainian president on Feb. 25 forced 

_ him to face the fact that the Party of Regions that he 
leads, has re-opened the Pandora’s Box of Crimean 
separatism. National Institute of Strategic Studies ana- 
lyst Petro Burkovsky asked “Will President 
Yanukovych open up the path to the separation of the 
Crimea?” in Ukrayinska Pravda before the second 
round of voting. 

A similar warning was published in Nezavisimaya 
Gazeta: “The Crimea could become a major problem 
for the new Ukrainian president.” The author pointed 
to the first example of this pending threat to Ukraine’s 
territorial integrity. The Crimean parliament voted to 
change its name from Crimean Supreme Rada (Ukrai- 
nian for Council) to Soviet (the Russian equivalent). 
“The Crimean deputies had de facto voted for the move 
to a Russian name of the parliament of the autonomous 
(republic) by infringing the Ukrainian constitution”. 
The central authorities, in the middle of a transfer of 
power, did not react to this illegal move in Crimea. 

The election of Yanukovych is seen in the Crimea as 
“opening up new possibilities for distancing the penin- 
sula from the center’. Russian nationalists believe 
Yanukovych’s election campaign rhetoric advocated 
policies that make him appear more pro-Russian than 
Leonid Kuchma. These included promoting a gas con- 
sortium with Russia and joining the CIS Single Eco- 
nomic Space Customs Union, opposition to close coop- 
eration with, or membership of NATO, and support for 
an extension of the Black Sea Fleet base beyond 2017. 

President Yanukovych may ignore the illegal actions 
of Crimean deputies and in so doing act very differ- 
ently to Kuchma, who was first elected on a more mod- 
erate “pro-Russian” platform in 1994. Yanukovych and 
Kuchma are very different. Kuchma was more success- 
ful in destroying Russian separatism in the Crimea in а 
non-violent manner than his predecessor, Leonid 
Kravchuk. In 1995, Kuchma banned the institution of 


ідепсм апа through economic block- 
ades and intelligence operations undermined the sepa- 


ratist movement. Two other factors also worked in 
Kuchma’s favour that are now absent: Russian passiv- 
ity and internal rivalries in the separatist camp. 

Russian separatists were marginalized over the fol- 
lowing decade. Kuchma supported Ukraine’s territo- 
rial integrity and made this a corner stone of his for- 
eign policy. The GUAM regional group, established in 
1997 by Georgia, Ukraine, Azerbaijan and Moldova, 
had among its main aims combating separatism and 
promoting territorial integrity. 

The GUAM members, other than Ukraine, had fro- 
zen conflicts on their territories. Since August 2008, 
Georgia has faced a Russian occupation of South 
Ossetia and Abkhazia. In 2002-2004, Prime Minister 
Yanukovych did not question the president’s foreign 
policy on GUAM, arms supplies to Georgia, sending 
Ukrainian troops to Iraq or seeking a Membership Ac- 
tion Plan from NATO in 2002 and 2004. 

Yanukovych’s real persona only became evident af- 
ter the Orange Revolution and Yushchenko’s election. 
From 2005-2006, the Party of Regions reversed the 
marginalization of Russian nationalists and separatists 
in the Crimea, in effect assisting Russian covert intel- 
ligence support for separatists in the peninsula, Trans- 


Carpathia and Odesa. Yanukovych said during round 
two that “GUAM has lost its importance”. 

The Party of Regions united with two Russian na- 
tionalist parties in the For Yanukovych bloc that won 
the 2006 Crimean parliamentary elections. New 
Crimean parliamentary elections will be held this year 
that will provide an opportunity for Russian national- 
ists to mobilize. The For Yanukovych bloc included 
the Party of Regions, Russian bloc and the Russian 
Community of the Crimea (ROK). The Russian bloc is 
financed by Moscow’s Mayor, Yury Luzhkoy, and has 
close links to Russian intelligence. ROK, led by the 
First Deputy Speaker of the Crimean Parliament, Sergei 
Tsekoy, is the most influential Russian nationalist group 
in the peninsula, and is financed by Luzhkovy, 
Konstantin Zatulin, the Russian foreign ministry and 
presidential administration. 

Yanukovych’s revival of Russian nationalists has had 
three ramifications. First, joint annual military 
manoeuvres with NATO in the Crimea were disrupted 
by Party of Regions and Russian nationalist protest- 
ors, manoeuvres that had been held annually under 
Kuchma. The Party of Regions blocked votes in par- 
liament to permit the entrance of foreign military units 
on Ukrainian territory. 

Second, the Crimean parliament voted in September 
2008 to recognize the independence of South Ossetia 
and Abkhazia. A similar Party of Regions resolution 
(no. 3076-1) in the Ukrainian parliament denouncing 
Georgia and calling upon Ukraine to recognize the in- 
dependence of both territories failed. Pro-Russian lead- 
ers in the CIS refused to follow Yanukovych’s pro-sepa- 
ratist position. Yanukovych’s defence of his pro-sepa- 
гай position by drawing оп ап analogy with Kosovo 
(mimicking Russia) was ridiculed. 

Third, the Crimea became emboldened to demand 
greater rights as an autonomous republic. Yanukovych’s 
support for the extension of the Black Sea Fleet base 
will further embolden Crimean Russian nationalists. 

The Security Service of Ukraine (SBU) had petitioned 


k-__the justice ministry to ban three orsanizations “con- 
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trolled from abroad” that threatened Ukraine’s territo- 
rial integrity: the Donetsk Republic, Peoples Front 
“Sevastopol-Crimea-Russia” and pro-Russian Rusyn 
organizations in Trans-Carpathia. The Odesa 
prosecutor’s office had opened a criminal case against 
the For Ukraine, Belarus and Russia (ZUBR) organi- 
zation for inciting ethnic and religious hostility. 

Funding for Russian nationalist-separatists i is trans- 
ferred through Russian covert assistance using grants 
from the Rusky Mir (Russian World) government- 
funded foundation. Luzhkov’s influence over the Mos- 
cow city council also gave donations of $20 million to 
Crimean projects and in 2010 will spend $10 million 
on supporting the Russian “diaspora” in the former So- 
viet Union. 

President Yanukovych has a constitutional right to 
recognize foreign territories and therefore could fol- 
low through in his Party’s support in 2008 for South 
Ossetian and Abkhazian independence. Before taking 
this step, Yanukovych should be made aware that Rus- 
sian parliamentary resolutions adopted in 1992-1993 
remain in place. These annulled the 1954 transfer of 
the Crimea from the Soviet Russian to the Ukrainian 
republics and questioned the “legality” of Ukrainian 
sovereignty over Sevastopol). 


Government pledges support for 
Communist victims memorial 


(Tribute to Liberty)—In the March 3 Speech from 
the Throne the Government of Canada stated its sup- 
port for the memorial to victims of Communism to be 
built on federal land in Ottawa. 

In her delivery of the speech, Governor General 
Michaelle Jean said the Government “supports the es- 
tablishment of a National Monument to the Victims of 
Communism.” 

Prime Minister Stephen Harper expressed his sup- 
port for the memorial at a ceremony marking the 20th 
anniversary of the fall of the Berlin Wall in Ottawa last 
November. During his speech the Prime Minister con- 
gratulated Tribute to Liberty on spearheading the ini- 
tiative, and said the memorial “shall stand as a reminder 
that all political systems are not the same, that our de- 
mocracy and our freedoms are to be cherished, exer- 
cised and protected.” 


Alide Forstmanis, Tribute to Liberty board chair 
says she is grateful for the Government’s support of 
the project. Forstmanis says the memorial “will com- 
memorate the losses and hardships of all those who 
suffered under Communism, and will pay tribute to 
Canada, this great country, which was and is a land of 
refuge for those who seek liberty.” 

On Sept. 10, 2009 the National Capital Commis- 
sion (NCC) approved Tribute to Liberty’s proposal to 
build the memorial on national capital region and. The 
name of the memorial is: "А Memorial to Victims of 
Totalitarian Communism, Canada, a Land of Refuge.” 

Tribute to Liberty is working with the NCC on land 
allocation, and will be announcing a national design 
competition in 2010. Unveiling of the memorial is 
planned for fall 2011. 


PETER GOLDRING 


Member of Parliament 
Edmonton East 


AN INSPIRATION TO ALL OF US 


My colleague, The Honourable Steven Fletcher, Minister of State for 
Democratic Reform, will receive The Canadian Paraplegic Association 
(Alberta)’s Christopher Reeve Award on March 5. I can think of no 
worthier recipient. 

The Christopher Reeve Award honours the memory of the resent 
actor (probably best known for his role as Superman) who was para- 
lyzed in an equestrian accident. It is given annually to an individual 
who, on a national or international level, has made an outstanding con- 
tribution to the global village of persons with spinal cord injuries and 
other physical disabilities. 

Steven Fletcher was a graduate mining industry engineer before be- 
ing paralyzed from the neck down after an automobile accident with a 
moose. He was elected to the House of Commons in 2004, the first 
person with a permanent disability to be elected to the House, and has 
been re-elected twice. 

Minister Fletcher will be speaking at several Edmonton events that 
weekend in March, including the Canadian Paraplegic Association 
(Alberta) annual Red Carpet Affair 2010 where he will be presented 
with the Christopher Reeve Award. 

As Minister of State for Democratic Reform, Steven Fletcher has 
been working on creating a new Canadian agency to promote democ- 
racy abroad, as well as on election financing reforms and Senate re- 
forms designed to strengthen the Canadian democratic process. 

Minister Fletcher will also speak at a number of other Edmonton 
area events, talking about democracy, (perhaps touching on the recent 
presidential election in Ukraine and what effect the January earthquake 
will have on democracy in Haiti) and a number of important social 
issues, including discussion on a controversial subject, an Opposition 
Bill before Parliament on euthanasia. 

I think Steven Fletcher’s story is an inspiring one and I encourage 
you to hear him speak when he is in the area. 

What do you think? 


—— EEE 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


Tymoshenko voted 
out as prime minister 
Vows to lead opposition 


By Gregory Feifer 

(RFE/RL) — Ukraine's newly elected Presi- 
dent Viktor Yanukovych took a major step to 
ward consolidating power after parliament on 
March 3 voted out the government of his гі- 
val, Prime Minister Yulia Tymoshenko 

The action opens the way for Yanukovych 
to form his own coalition, but Tymoshenko 
has vowed to battle his administration as head 
of a united opposition 

A total of 243 deputies in the 450-seat leg 
islature passed a motion of no confidence in 
Tymoshenko's government, including seven 
members of Tymoshenko's own political bloc 

The others included 172 from the 
Yanukovych's Party of Regions, 15 from her 
former Orange Coalition partners the Our 
Ukraine - National Self-Defense bloc, 27 
Communists, 19 from the Lytvyn bloc and 
three non-factional deputies. 

Addressing the chamber before the vote, a 
defiant Tymoshenko — the fiery heroine of 
the Orange Revolution — said she and other 
ministers from her party would step down the 
moment the measure passed, 

“Our political force will go into opposition 
to create a united democratic team,” she said. 

Speaking before Tymoshenko, Mykola 
Алагоу, а ор member of Yanukovych's Party 
of Regions, called for her removal. Azarov, 
one of three people Yanukovych says are his 
candidates for the country’s next prime min- 
ister, accused Tymoshenko of breaking the 
law and compounding Ukraine's “cata- 
strophic” economic crisis. 

“The government refused to take any seri- 
ous steps to combat the crisis last year,” he 
said, “It sold and squandered the country's 
internal resources, amassed colossal debts and 
completely ignored preparing for the future.” 

Tymoshenko defended her government, 
saying it had protected Ukraine's indepen- 
dence, staved off financial collapse, and main- 
tained Ukrainians’ social benefits. 

“She lashed out at Yanukovych for con- 
ducting “strict anti-Ukrainian policies” she 
said threaten Ukraine's sovereignty and de- 
mocracy, and promised to battle the new presi- 
dent “every day.” 

“If Yanukovych thinks he'll be able to 
calmly play golf and tennis while his circle 
quietly dismantles the state's strategic assets,” 
she said, “I can say today that his golf and 
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tennis will come to an end 
Tymoshenko called today’s vote a “moment 
of truth” for Ukraine that would indicate 


where its politicians stood 

Yanukovych will now try to consolidate his 
power by forming his own governing coali- 
tion. But he faces a difficult period of nego- 
tiations as politicians from various parties 
jockey for positions in the new government 

Yanukovych has 30 days to form a coali- 
tion, after which he may dissolve parliament 
and call snap elections 

Tymoshenko’s coalition collapsed on 
March 2 when it was unable to collect enough 
signatures to show it still has a majority in 
the 450-seat legislature. Tymoshenko accuses 
Yanukovych of bribing deputies to abandon 
her group. 

The March 3 vote constitutes a final repu- 
diation for the pro-Western leaders of the Or- 
ange Revolution, who came to power after 
Yanukovych’s victory in a rigged presiden- 
tial election five years ago brought hundreds 
of thousands onto the streets in protest. 

Following his dramatic return to power last 
month, Yanukovych is widely expected to 
steer Ukraine back toward Russia, which cam- 
paigned for him in 2004 and ridiculed the 
Orange Revolution. Yanukovych is set to 
travel to Moscow on March 5. 

Many believe he'll name former central 
banker Serhiy Tihipko or former Foreign Min- 
ister Arseniy Yatsenyuk to be prime minister. 
Both ran in the first round of the presidential 
election in January and are seen as centrist fig- 
ures who would boost Yanukovych’s appeal 
among the Orange electorate. 

Among the president's top priorities is to 
restart talks with the International Monetary 
Fund, which last year froze a $16.4 billion 
bailout to ease the devastating economic cri- 
sis that saw GDP decline by 15 percent last 
year. 

Yanukovych has also promised to tackle 
rampant corruption. But the ongoing politi- 
cal turmoil will complicate addressing 
Ukraine's myriad problems. 

Last month's presidential vote exposed a 
country split between its Russian-speaking 
east — which supported Yanukovych — and 
its European-looking west, which 
Tymoshenko hopes will support her promised 
Opposition to the new administration. 
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Tymoshenko approaches the podium during the March 3 parliamentary session 


Brussels rolls out red 
carpet for Yanukovych 


By Ahto Lobjakas 

(RFE/RL)— Ukraine's newly sworn-in 
president has been given the red-carpet treat- 
ment on a visit to the EU capital. 

Viktor Yanukovych was welcomed as “a 
friend” March | in Brussels by Jose Manuel 
Barroso, president of the EU's executive arm, 
the European Commission. 

Expressing “delight” that Yanukovych’s 
first foreign trip since his inauguration on Feb. 
25 was to Brussels, Barroso told him he was 
“among friends of Ukraine, committed to sup- 
porting [the] stability and prosperity of your 
country and engaging fully with Ukraine and 
Ukrainian authorities.” 

The EU breathed a sigh of relief last month 
when the new leader of its largest castern 
neighbor apart from Russia defied expecta- 
tions by choosing Brussels — not Moscow 
— as his first foreign destination. 

Elected mostly on the back of his support 
in Russian-speaking eastern parts of Ukraine, 
Yanukovych positioned himself as an alter- 
native to the spirit of the Western-oriented 
Orange Revolution represented by his de- 
feated rival, Yulia Tymoshenko. 

In Brussels March 1, Yanukovych did his 
best to allay the fears of Ukraine’s Western 
backers, saying integration with the EU re- 
mains a key priority for Ukrainian for policy. 

He snubbed NATO, however, by not taking 
the opportunity today of visiting the alliance’s 
headquarters in Brussels. Yanukovych said that 
Ukraine's “status will not change” during in 
his tenure as far as its ambitions to join NATO 
are concerned. But he also confirmed that his 
country will not pull out from existing coop- 
eration projects with the alliance that include 
contributions to the NATO Response Force. 

Yanukovych said he is seeking to enhance 
Ukraine's partnerships with both the EU and 
Russia. This balancing exercise appears to per- 
fectly suit the current mood in the EU, too. The 
bloc’s new enlargement and neighborhood 
commissioner, Stefan Fule, has made a point 
of saying good relations with the EU must not 
preclude good relations with Russia 

Barroso reiterated this view, saying relations 
with one must not come at the expense of the 
other. Saying that developing relations with 
the EU weren't “detrimental to [Ukraine’s] re- 
lations with Russia or the opposite.” Barroso 
said, “we believe that it is important to deepen 
all this European market. We also try to de- 
velop a constructive relation with Russia, and 
so I believe there is tential in 
Ukraine.” 

He repeatedly described Ukraine as а "Ем- 
гореап" partner, thus tacitly confirming its ell- 
gibility for EU membership in the long run. 


a huge ре 


Ironically, Yanuk: 
between the EU and Russia has made it easier 
for Brussels to make encouraging noises 
Ukraine’s EU membership has little support 


уусп 5 quest ior а balance 


European Commission President Jose 
Manuel Barroso (right) welcomes Ukrainian 
President Viktor Yanukovych to Brussels. 


today among EU member states, which pre- 
fer a more arm’s-length relationship. 

This is precisely what Barroso and other EU 
leaders are offering today. After meeting 
Yanukovych, Barroso spoke of “de facto” in- 
tegration. This includes eventual free trade and 
visa-free travel, to be enshrined in a new As- 
sociation Agreement within a year. But politi- 
cal integration into the EU will continue to 
elude the country for the foreseeable future. 

“Regarding accession, or the possibility of 
accession, we have always stated that instead 
of discussing the possible dates for negotia- 
tions, it is much better to focus now on the 
reforms that are needed to [bring] Ukraine 
closer to Europe and de facto integrated in 
our economic system,” Barroso noted. 

Yanukovych, for his part, has good reasons 
to accept whatever the EU is offering. The 
dire social and economic situation of the 
country took up most of his time in meetings 
with the bloc’s officials. The EU's backing is 
crucial for Kyiv in securing loans from the 
International Monetary Fund (IMF). 

As a partner in the EU's Neighborhood 
Policy, Ukraine also stands to benefit from 
billions in EU aid. Most of these funds, 
Barroso made clear, are conditional on 
Ukraine's meeting the conditions set by the 
IMF and drawing up what EU officials pri- 
vately describe as a “realistic” budget for 2010. 

Another key topic in the talks is the reform 
of Ukraine's murky gas sector, currently 
dominated by shadowy middlemen. Eighty 
percent of the EU's Russian gas imports 
traverse Ukraine. Apart from reassuring the 
EU, Barroso today said reforms in the gas 
sector, introducing EU standards, would also 
significantly boost foreign investment flows 
into the country 

A key Ukrainian desire is visa-free travel 
for its citizens in the EU. Yanukovych said 
he wants а “road тар" — setting out all con- 
ditions and deadlines — by the end of the 
year. Yanukovych also asked the EU to send 
a “technical assistance mission” of experts to 
look into ways of streamlining government 
expenditure. 
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Choral workshop participants 


As an auxiliary activity in conjunction with his guest appearance conducting Edmonton’s professional choir 
“Pro Coro Canada” in a concert of Ukrainian sacred music titled “Heart of Kyiv,’ acclaimed Slavic musi 
expert Mark Bailey held a workshop for local choirs Jan. 30. At the invitation of Pro Coro’s acting CEO, Russ 
Mann, the day-long workshop was oganized by the Ukrainian Music Society of Alberta and co-ordinated by 
Dr. Melanie Turgeon, who supplied practice scores and provided logistical support at her home campus of 
King’s University College. It was attended by nearly 80 choristers, conductors, and music teachers from nu- 
merous Ukrainian community and church ensembles in Edmonton, including St. Basil’s, St. Elias, 51. George’s, 
St. John’s, St. Josaphat’s, Axios, Dnipro, Ukrainian Male Chorus, and Verkhovyna. The full story of the work- 
shop was published in the previous issue of Ukrainian News (February 18 - March 3, 2010). Pictured above: 
Participants of the workshop with Maestro Bailey. 


Sheptytsky Institute greets new 


secretary of the Oriental Congregation| 


(MASI)—The-_Metropolitan 
Andrey Sheptytsky Institute of East- 
erm Christian Studies of Saint Paul 
University in Ottawa recently 
greeted the new Secretary of the 
Vatican Congregation for the East- 
ern Churches. On behalf of the 
Institute’s director, Fr. Stephen 
Wojcichowsky, a complete set of the 
Institute 


ій 


’s journal, Logos, was рге- 


Fr. Peter Galadza presents a copy of “Logos” to Archbishop Vasil. 


sented to Archbishop Cyril Vasil, SJ 
by Fr. Peter Galadza at the 
Congregation’s offices in Rome. 
Archbishop Vasil, a Slovak Greek 
Catholic Jesuit, was consecrated 
bishop in June and immediately took 
up the position of secretary of the 
Congregation. 

Vasil is the youngest archbishop 
in the entire Catholic Church. After 


a distinguished career as professor 
of canon law at the famed Pontifi- 
cal Oriental Institute (POT) in Rome, 
he was elected the POI’s rector. Af- 
ter little more than a year in that 
position, he was elevated to the 
archepiscopacy. As secretary of the 
Oriental Congregation, Archbishop 
Vasil is the next highest ranking of- 
ficial of the Congregation, after the 
Cardinal Prefect, Leonardo Sandri. 
The Congregation has oversight for 
all of the Eastern Catholic Churches 
throughout the world. 

Archbishop Vasil was very 
pleased to receive the Sheptytsky 
Institute’s journal, and noted that it 
will be added to the Oriental 
Congregation’s library. Fr. Galadza 
told the Archbishop about plans to 
celebrate the Sheptytsky Institute’s 
25th anniversary in 2011. Itis hoped 
that a representative of the Oriental 
Congregation will be able to visit the 
Institute for one of the events mark- 
ing the anniversary. 

Archbishop Vasil was born in the 
historic Eastern Slovak city of 
Kosice. His father is also a Greek 
Catholic priest and was present in 
Rome this summer for his son’s con- 
secration to the episcopate. 

The Metropolitan Andrey 
Sheptytsky Institute of Eastern 
Christian Studies is an academic unit 
of the Faculty of theology of Saint 
Paul University. Through the faculty, 
it offers degree programs from the 
certificate (eight courses) to a 
bachelor’s, master’s, and Ph.D. Saint 
Paul University has the largest reli- 
gion library in all of the Canada, and 
is one the ten largest in all of North 
America. Its size — over 500,000 
volumes in theology, church history, 
canon law etc — is due to the fact 
that is contains the religion collec- 
tion of the original University of Ot- 
tawa, founded over 150 years ago. 
For more information visit 
Wwww.ustpaul.ca/sheptytsky 
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Peter Jacyk Centre for 
Ukrainian Historical Research 


> Translation of Hrushevsky’s History 
Ukraine-Rus’ 


> Organization of annual lectures and 
readings 


> Organization of conferences on 
Ukrainian history 


> Research support in the field 


of 


Support the Jacyk Centre — 


Promote the study of Ukraine’s history 
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Україна - серед «світових 
лідерів» за рівнем корупції 


Наталка Коваленко, 
Олександр Лащенко, Радіо Свобода 
146-те місце серед 180 країн світу посідає 
Україна у світовому рейтингу корупції, за 
даними неурядової міжнародної організації 
«Трансперенсі Інтернешнл». Якщо поза- 
торік вона була на 134-й сходинці, то тепер 
опустилася аж на 12 позицій. Що ж заважає 
боротьбі з хабарництвом? 

Україна продовжує залишатися серед 
«лідерів» за рівнем корупції, якщо мати на 
увазі високий ступінь хабарництва та інших 
зловживань. Причому з року в рік ситуація 
погіршується: у 2007 році - 118-те місце, у 
2008 році - 134-те, у 2009 році - 146-те. 

Поряд із Україною в останньому рейтингу 
«Трансперенсі Інтернешнл» - Росія, 
Зімбабве, Камерун та Кенія. Вже рукою 
сягнути до найкорумпованіших країн світу — 
Сомалі та Афганістану (останнє, 180-те, 
місце серед досліджених країн). 

Рейтинги рейтингами, а правоохоронці 
тим часом запевняють, що не сидять склав- 
ши руки 1 проти хапуг активно порушують 
кримінальні справи. І йдеться не про 
дрібних здирників, а про здирництво у 
великих розмірах. 

За даними Генерального прокурора 
України Олександра Медведька, кількість 
кримінальних справ, які скеровано до суду 
про одержання хабара в великих розмірах, 
сягає 631. 

«Тільки в січні Генеральною прокурату- 
рою України порушено також декілька 
кримінальних справ на значні суми одер- 
жання хабарів. На жаль, до кримінальної 
відповідальності за корупційні злочини при- 
тягнуто понад 500 правоохоронців: 399 мілі- 
ціонерів, 114 податківців, 21 митник, 15 про- 
курорів, 10 працівників СБУ, а також винесе- 
но звинувачувальні вироки стосовно 11 
суддів», - повідомив Генеральний прокурор. 

В Україні вистачає нормальних законів 
для боротьби з корупцією - не було тільки 
бажання влади, зазначає Іван Мирний, член 
парламентського комітету з питань бороть- 
би з організованою злочинністю та коруп- 
цією. 

«Якщо ти сьогодні затримаєш, наприк- 
лад, якогось державного службовця на 
корупції, то відразу - тисячі дзвінків: «це 
дуже добра людина, залишіть його». У кого 
є гроші, той не сидить у тюрмі, тому люди 
й не бояться», - говорить Іван Мирний. 

Як можна побороти корупцію, коли 
політичне керівництво з нею не боролося в 
останні роки, запитує народний депутат, 
колишній заступник голови МВС Геннадій 
Москаль. А з іншого боку, BiH говорить, що 
українці настільки звиклися з корупцією, 
що сприймають її як норму. 

«Люди звикли, що вони живуть у такій 
державі, що без хабара не можна ні наро-- 
дитися, ні померти, ні працевлаштуватися. 
Тобто це стало вже нормою життя. Люди 
на це вже не звертають уваги і сприймають 
це як данину - ось найголовніше», - каже 
Геннадій Москаль. 

Киянка Ганна живе за принципом «ніяких 
хабарів!» І не відступає від нього ніколи. 
Хоча спокуса буває великою. Не тому, що 
хочеться «дати на лапу», а тому, що іноді 

іншого виходу майже не залишається. 

«Я ніколи не давала хабара, хоча знаю, 
що в нашій країні вижити таким чином 
доволі складно. Коли мене зупиняє інспек- 


тор ДАЇ І натякає, що заплатити йому буде 
дешевше, з нашими немаленькими штрафа- 
ми це певним чином спокушає». І як би 
складно не було, Ганна, каже, тримається, 
але поки що... 

Лише палкими промовами хабарництво 
не подолаєш, додає Геннадій Москаль. На 
його думку, без чистки державного апарату 
не обійтись. Йдеться не про новий «37-й 
рік», а про суворий і водночас прозорий 
контроль заради того, щоб можновладці (як 
казав персонаж із радянського кінофільму 
«Бережись автомобіля») жили на одну 
зарплату, щоб чиновник витрачав стільки, 
скільки він заробляє. 

«Потрібно ввести дві декларації: одна - 
про доходи, інша - про витрати. І встано- 
вити чіткий контроль, який закріпити за 
державною податковою адміністрацією, 
або ж утворити антикорупційне бюро 
(утримати ще 400 чоловік країні не дорого 
коштувало б)», - зазначив Москаль. 

Одним із головних кроків для перемоги 
над корупцією є формалізація власності, 
наголошує правозахисник Дмитро Гройс- 
ман. За його словами, більшість майна 
Радянського союзу була свого часу прива- 
тизована чи відчужена, і дуже багато 
власників не хотіли б афішувати, що саме 
вони є тими, хто контролює ті чи інші 
підприємства, банки, земельні ресурси i т.д. 

«Для первинного розподілу власності 
після того, як вона переходить з державної, 
це досить очевидний процес. Але цьому уже 
треба класти край. І варто вже якимось 
чином легалізувати те награбоване, що у 
нас існує в Україні. Тільки після цього 
можна говорити про те, що почнеться 
вторинний перерозподіл цієї власності, але 
вже за цивілізованими мірками», - сказав 
Дмитро Гройсман. 

Рівень корумпованості експерти вирахо- 
вують за десятибальною шкалою. Найвище 
10 балів (корупції немає), найгірший - 0 
(пік хабарництва). В Україні - 2,2 пункта. 

Організація Transparency International 
наголошує, що її дослідження, «Індекс 
сприйняття корупції», не вимірює наявність 
корупції - воно вимірює сприйняття наяв- 
ності корупції серед урядовців і політиків, як 
її бачать експерти i представники ділових кіл 
в окремих країнах. Тож перша країна в 
списку не обов'язково вільна від корупції, а 
остання серед тих, які досліджували, - не 
конче найскорумпованіша у світі. 

При цьому номер країни в списку чи 
зміна цього номера з часом самі по собі не 
свідчать про зміни в сприйнятті корупції — 
вирішальним є саме індекс, що аналізується 
за шкалою від 0 до 10: 0 - найвищий рівень 
сприйняття корупції, 10 - найнижчий. 

Ба більше, навіть зміна індексу тієї чи 
іншої країни порівняно з іншим роком сама 
по собі не означає зміни в сприйнятті 
корупції, бо методологія досліджень 13 року 
в рік може змінюватися й давати непо- 
рівнянні результати. 

Зниження ж індексу України до 2,2 
минулого року (це останні наразі дані) 
порівняно з 2,5 позаминулого дослідники 
пояснюють політичним неспокоєм у дер- 
жаві. Вони звертають увагу, що політична 
корупція, корупція в державному й 
приватному секторі, а також високий 
рівень терпимості до неї серед громадян 
означають для України погану перспективу. 


Виступ голови СКУ перед громадою Монтреалю 


(CKY)—21 лютого 2010 р. президент 
Світового Конгресу Україїнців (СКУ) 
Євген Чолій виступив з доповіддю про 
сучасний стан i перспективи праці СКУ 
перед українською громадою Монтреалю. 

Оскільки день виступу співпав з Між- 
народним днем рідної мови, президент СКУ 
наголосив на ролі україїнської мови у 
зміцненні української державності, у 
збереженні національної ідентичності та в 
консолідації світового українства, а також 
звернув увагу на її сучасний стан у діаспорі 
та в Україні. Він зокрема висловив велику 
стурбованість у зв'язку з намірами Партії 
регіонів повернути російську мову в освітні 
заклади, у судові органи та на радіо і теле-- 


бачення України. Затим він розповів про 
основну діяльність СКУ протягом Tene— 
рішньої каденції, поінформувавши насам-- 
перед про продовження праці, спрямовані 
на визнання у світі Голодомору геноцидом 
українського народу, зміцнення зв'язків зі 
своїми складовими організаціями, роз- 
будову ділових відносин з Україною, під- 
тримку демократичних процесів в Україні 
та реакцію СКУ на антиукраїнські дії. На 
завершення президент СКУ ознайомив 
присутніх з основними завданнями СКУ 
на майбутнє та закликав активно працюва - 
ти в українських громадських організаціях. 
Після доповіді Євген Чолій відповів на 
запитання та поспілкувався з присутніми. 
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Заступник директора Інституту літератури Сергій Гальченко (ліворуч) та посол 
США в Україні Джон Тефт на відкритті виставки «Зниклі і повернені раритети 
Шевченкіани». Київ, 2 березня. 


Американці повертають 
раритети Тараса 
Шевченка в Україну 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

В Україну повернулися понад сто рід- 
кісних видань творів Тараса Шевченка: 
офорти та рукописи, зроблені рукою Коб- 
заря. Виставку «Зниклі і повернені рари- 
тети Шевченкіани» представив 23 лютого 
у Києві посол США в Україні Джон Тефт у 
рамках здійснення проектів Фонду послів 
США. Усі раритети можна побачити в 
Національному музеї літератури у Києві. 

Від часу свого заснування, з 2001 року, 
Фонд послів США підтримав в Україні вісім 
проектів, спрямованих на збереження 
культурних цінностей. Повернення уні- 
кальної колекції Шевченкіани - наймас- 
штабніший, каже посол Джон Тефт. 

І зізнається: йому довелось на певний час 
стати справжнім детективом-криміналіс- 
том, щоб з'ясувати обставини, як колекція 
з київського музею-квартири Тараса Шев- 
ченка потрапила до Нью-Йорка, де розта- 
шована Українська вільна академія наук. 

Джон Тефт розповідає про те, що йому 
вдалося з'ясувати: «Більша частина ко- 
лекції Шевченкіани була, на жаль, знищена 
у роки Другої світової війни. Але саме у ті 
темні часи тодішній директор Музею- 
будинку Шевченка Андрій Терещенко та 
його родина вивезли і врятували більшу 
частину колекції. Емігруючи до США, 
Терещенко поклав цінні папери та малюнки 
у невелику валізку, успішно провіз їх через 
Європу i, долаючи усі небезпеки, успішно 
привіз до США. Таким чином, була 
врятована від знищення справжня Шев- 
ченкіана. Після смерті професора Терещен- 
ка колекцію передали до Української 


вільної академії наук, і аж нарешті вона 
повернулась в Україну». 

Заступник директора Інституту літера- 
тури Сергій Гальченко розповів про історію 
створення колекції: її збирали музейні 
працівники. Перед нацистською окупацією 
Києва Шевченкіану не евакуювали, а перед 
звільненням столиці України у 1943 році з 
наказу німецької влади частину експонатів 
вивезли на Захід, де вони і зникли. А та 
частина колекції, яка перебувала під 


особистого охороного-А-нарія ре тав 


його дружини, разом із ними помандрувала 
також на Захід. 

Ідо Нью-Йорка у 1951 році прибули кіль- 
касотень раритетів, каже Сергій Гальченко: 
«Найдорогоцінніше з найдорожчого - це 
перше видання «Кобзаря» Тараса Шевченка 
1840 року. Це перша найповніша виставка 
таких документів. Гравюри Києва є, а що 
ще найцікавіше? Окремі вітрини присвя- 
чені художникові Честахівському, це моло- 
дший товариш Тараса Шевченка, який 
подружився з ним в останні місяці життя. I 
саме завдяки Честахівському тіло 
Шевченка було перевезено в Україну». 

Гравюри Честахівського, зроблені ним по 
дорозі труни з тілом Кобзаря, представлені 
на виставці «Зниклі і повернені раритети 
Шевченкіани». Також серед експонатів - 
Шевченкові офорти, прижиттєві світлини 
поета тощо. 

Ha ii відкритті посол Джон Тефт зізнався, 
що йому особисто імпонує поетичний 
стиль Тараса Шевченка - людини, котра 
боролась за вільну і незалежну Україну і 
заповіла своєму народові: 


«Т мене в сім'ї великій, в сім'ї вольній, новій, 


Не забудьте пом'янути незлим тихим словом». 


БОБЗАРЬ 


т. ПЕВЧЕНКА. 


ПО 


є ко Somer 


Перше видання «Кобзаря» Тараса Шевченка 1840 року. 
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Writer from Canada recognized with a Ukrainian award 


(CIUS)—The Ukrainian diaspora 
in Canada has a new achievement 
to be proud of: the Toronto writer 
Marko Robert Stech was awarded 
the Mykola Hohol International Lit- 
erary Prize for his novel Holos 
[Voice] in 2009. The award was es- 
tablished in 1998 as the Triumph 
Prize by the Chernihiv Media Club 
with the support of the National 
Writers’ Union of Ukraine and re- 
named in 2008 to commemorate the 
famous writer, a native of the 
Chernihiv region. Since its incep- 
tion, the prize has been awarded to 
a number of writers, scholars, and 
artists from Ukraine and abroad, in- 
cluding Emma Andiievska, Vira 
Vovk, Bohdan Boychuk, and Ivan 
Koshelivets. 

Since the novel’s appearance, it 
has been positively reviewed by crit- 
ics as one of the most distinguished 
works of contemporary Ukrainian 
literature, one that extends its poten- 
tial and brings it closer to world stan- 
dards. This “three-level novel” tells 
the story of a young man who sets 
out on a search for a person who dis- 
appeared, leaving behind only a 
strange unfinished manuscript. Im- 
mersing himself in the metaphori- 
cal world of the manuscript, the pro- 
tagonist begins to discover himself 
and his past in it, and even to look 
ahead into his future. Ultimately the 
reader comes to understand that this 
is an archetypal story about the hu- 
man condition, which requires daily 
effort to overcome death and redis- 
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Marko Robert Stech presenting his novel Holos in Lviv (2007). 


cover the past. That is how the au- 
thor approaches the enigma and 
unpredictability of human fate and 
comes to grips with the limits of hu- 
man existence, in the manner of 
Joyce’s recursion of history or 
Proust’s wanderings in the corridors 
of memory. This intellectual novel, 
with its complex structure and pro- 
found philosophical design, chal- 
lenges the reader in thoroughly 
postmodern fashion to become an 
active participant in reading or, more 
properly, in creating a new text of 
his own. Otherwise, as the critic 
Kostiantyn Moskalets puts it, “the 
Voice would say considerably less 
or fall silent completely.” 

Stech’s distinctive achievement is 


“Two Ukraines” concept 
greatly exaggerated, 
CIUS lecturer says 


(UkrNews)—The dangers of there being “two Ukraines” 


, 5 Many ana- 


lysts stated following the 2010 presidential elections are greatly exagger- 
ated, says a Research Scholar, at the Canadian Institute of Ukrainian Stud- 


ies at the University of Alberta. 


“A comparison of the two presidential elections, 2004 and 2010, shows 


that, as a representative of margin- 
alized Ukrainian émigré literature, 
he has achieved recognition in 
Ukraine, with which he has had only 
a slight physical connection. Born 
in Poland, he grew up with limited 
exposure to the Ukrainian language, 
and his first literary efforts were un- 
dertaken in Polish. This drawback 
turned out to be an advantage for the 
writer, who was not burdened with 
linguistic and cognitive clichés; in- 
stead, he found himself obliged to 
develop a fresh and original lan- 
guage that had to be mastered almost 


from scratch. Stech did not yield to 
the temptation to write the novel in 
the prestigious English language, 
confessing that it was his native lan- 
guage that allowed him to convey 
his intimate experiences and emo- 
tions to the fullest. Holos also dem- 
onstrates the creative potential of 
Ukrainian émigré literature, which, 
in the author’s opinion, is being in- 
tentionally marginalized in Ukrai- 
nian homeland discourse by a pro- 
vincial attitude to national culture 
and irresolution with regard to the 
“other.” It was this freedom from the 
weight of Ukrainian tradition that 
allowed Stech, “torn” between Po- 
land, Ukraine, and Canada, to adopt 
an attitude of detachment from 
“one’s own” and focus on “global 
experience” and “a temporal phe- 
nomena.” 

Although there are no autobio- 
graphical motifs in the novel, it 
throws some light on the evolution 
of the writer’s views on the mystery 
of the world and human life in the 
course of 15 years’ work on the 
manuscript. Stech left Poland, then 
dominated by the Solidarity move- 
ment, for Austria in 1981 and soon 
came to Canada. In Toronto he ob- 
tained a master’s degree in mechani- 
cal engineering but then, in a radi- 
cal departure, earned a doctorate in 
Slavic studies, which has been his 


occupation since 1992. Stech was a 
founder and artistic director of the 
Avant-garde Ukrainian Theatre in 
Toronto and a co-founder and edi- 
tor of the journal Terminus. He was 
also involved in publishing and film- 
making (he participated in the pro- 
duction of two films that received 
awards at festivals in Cannes and 
Venice) and was managing director 
of the Petro Jacyk Educational 
Foundation. Currently he is manag- 
ing director of the Canadian Insti- 
tute of Ukrainian Studies Press and 
manager of two CIUS projects-the 
Internet Encyclopedia of Ukraine 
and the English translation of 
Mykhailo Hrushevsky’s History of 
Ukraine-Rus’. As a scholar, he is the 
recipient of numerous awards (no- 
tably the Ivan Koshelivets Prize in 
Israel and awards from the journals 
Suchasnist’ and Kur’ier Kryvbasu in 
Ukraine) and is known for his origi- 
nal studies of twentieth-century 
Ukrainian literature, including re- 
search on little-known aspects of the 
work of other Ukrainian émigré 
writers. 

Book launches of Holos have 
been held in Lyiv, Kyiv, New York, 
and Cracow, and the author has read 
excerpts of the novel in English 
translation at the Ukrainian Museum 
and the Bowery Poetry Club in New 
York. 
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FORTY-FOURTH ANNUAL 
SHEVCHENKO LECTURE 


“Beauty Will Save the World!” 


Normative Femininity as a 
Political Image of Yulia Ttymoshenko 


that (Viktor) Yanukovych has made significant inroads into the Orange 

_ territory while losing some of his lustre on his home turf, said Dr. Bohdan 
Harasymiw, who is also a Professor Emeritus of Political Science of the 
University of Calgary, at a CIUS-sponsored lecture, Feb. 24. 

“This would presumably not be happening if the political divide were 
deepening. Yanukovych’s ability to make such inroads, together with the 
evidently unconventional patterns of support for the newcomers (Serhiy) 
Tihipko and (Arseniy) Yatseniuk, may be signs of significant change. It is 
probably safe to say that the division of the country is largely symbolic, 
that it manifests itself mainly during election campaigns and outcomes, 
and that its practical effect is to adversely affect the legitimacy of an elected 
president in that part of Ukraine which supported his rival,” he added. 

While noting that the 2010 elections reproduced almost exactly the 
country’s bifurcation into the “two Ukraines” of 2004 and this has caused 
alarm in some circles, “steadier minds are inclined to remain calm.”. 

“Civil war has not broken out in Ukraine. There were no separatist dec- 
larations or actions in 2010, as there had been in 2004,” noted Dr. 
Harasymiw. 

Dr. Harasymiw also noted that second-round runner-up Yulia 
Tymoshenko picked up a lot more votes from the other first round candi- 
dates than had been expected and predicted by exit polls in the Jan. 17 first 
round. 

“In the runoff vote on 7 February, turnout increased by nearly a million 
electors (from 24,588,256 to 25,493,529), and the percentage of votes 
‘against all’ doubled from 2.20 to 4.36. Thus just over 12 million votes 
were needed to win. Despite picking up fewer additional votes (3,794,515 
as opposed to 5,433,528) than his competitor, Yanukovych managed to 
snatch victory from the jaws of defeat by attracting the votes of 12 481.266 
electors or 48.95 per cent of valid ballots cast. The margin of victory was 
887,909, which meant that had just half a million voters switched sides the 
result would have been reversed,” he said. 

Dr. Harasymiw also noted Ternopil Oblast as one glaring exception to 
the voting trends between the two rounds. 

“On the whole, each candidate managed to pick up additional votes in 
every oblast in the second round. The exception was Yanukovych in 
Ternopil Oblast, where he had managed to obtain the support of 63,534 
voters in the first round, but only 53,773 in the second, a drop of 1.9 per 
cent. Apparently, according to a newspaper reporter who travelled into the 
Ternopil countryside, Party of Regions staff in the oblast had failed to put 
promised cash in the hands of the villagers — a lapse in the party’s out- 
reach programme,” he said. 


Speaker: 
Oksana Kis 


Dr. Kis is a Senior Research Fellow at the Institute 
of Ethnology, National Academy of Sciences of 
Ukraine in Lviv. She is the author of Women in 
Ukrainian Traditional Culture in the Second Half 
of the 19th and Early 20th Centuries (2008). For 
the Winter 2010 Semester, she is the Petro Jacyk 
Visiting Scholar at Columbia University. 
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Параскієвія Скрипчак з дому 
Табака народилася 14 жовтня 
1914 року в селі Хлопятин на 
Холмщині. Її родичі Анна й 
Теодор. Вона була найстаршою 
дитиною, мала ще молодшу 
сестру Ольгу і брата Андрія. 

З молодих років дуже тяжко 
працювала, бо родичі мали велику 
господарку. Часто тато брав її в 
поле, як 10-літню дитину, щоб 
помагала йому навіть орати. 
Дуже скоро втратила своїх 
батьків. Господарка була велика, 
рук до праці бракувало, тож вона 
вийшла за між дуже молодою у 
віку 16 років за Йосифа 
Скрипчака, з сусіднього села 
Бидинина, Їм народилося вось- 
меро дітей: Марія, яка померла 
маленькою дитиною, Зенон, 
Анна, Іван, Мирослав, Ірена, 
Марія й Геня. По втраті родичів 
мусіла опікуватися теж наймо- 
лодшим братом, який був тоді ще 
дитиною. Підчас війни брата 
Андрія забрали на роботи до 
Німеччини а по війні він емігрував 
до Канади. Підчас воєнної 
заверухи вони погубилися, але по 
війні віднайшли знова себе через 
Червоний Хрест. 


ї Параскіевія Скрипчак 


14 жовтня 1914 р. - 


23 лютого 2010 р. 


По війні родина Скрипчаків, як 
майже всі українці з тих околиць. 
перейшла страхіття Акції Вісла, 
- насильного переселення з 
прадідних своїх земель на чужину. 
Позбавлені свого майна. набутого 
поколіннями, опинилися на 
півночі Польщі на так званих 
відзисканих землях в місті 
Ельбльонт, тоді страшно побитого 
війною. Мусіли зачинати життя 
від початку в недуже дружніх 
обставинах. Тяжко було жити по 
війні, брацювал тільки чоловік, а 
Параня доглядала дітей й дому. 
Вона була твердою і працювитою 
людиною. Над усе любила Божу 
Матір 1 вона вірила, що Мати 
Божа завжди помагала її в 
найтяжчих хвилинах її життя. 

З часом, коли діти вже почали 
працювати стало на багато лекше 
жити, Вона сама знайшла працю 
у віку 50 років в фабриці. в якій 
перепрацювала до відходу на свою 
пенсію. 

Параня дуже любила свій 
город, хоч далеко від дому - треба 
було їхати поза місто автобусом 
- була там майже щоденно, 
спеціяльно коли була вже на 
пенсії. Той кавальчик землі 
додавав її сили і тримав при 
здоров'ю. На столі завжди були 
свіжі квіти з її города. 

Коли вже діти пішли на своє і 
роз'їхалися по світі, вона лиши- 
лася в Ельбльонгу майже сама. 
Дошкулювала її самітність. Два 
рази вона мала змогу приїхати до 
Канади до доньок і їх родин на 
відвідини. Коли вона почала 


скаржитися на своє здоров'я, її 
доня Ірена й зять Андрій забрали 
її до себе до Едмонтону на 
постійно в січні 2001 р.. де пере- 
живали ще дві її доні Марія й Геня. 

Але й тут вона не була щаслива, 
- діти працювали й були постійно 
заняті, всюди далеко, не було 
приятелій ані сусідів до яких 
можна б поговорити, мовна 
бар'єра не дозваляла її переводити 
час перед телевізором чи радіо. 
Читання було її найбільшою 
насолодою. Вона читала Україн- 
ські вісті і інші українські часо- 
писи, польські газети, переглядала 
копиці реклям, вчившися з них 
підстав англійської мови. Най- 
більше з усього любила політику, 
яку розуміла на свій спосіб. Вона 
мала прекрасну пам'ять до кінця, 
якої могли би позаздрістити на 
багато молодші від неї. Любила 
людей, мала багато приятелів в 
Польщі, які були з нею в контакті 
до кінця. Часто писали листи 1 
присилали карти при кожній 
ногоді. 

В вересні 2009 року вона 
дістала серцевий удар 1 її здоров'я 
драматично подупало. В січні 
2010 року вона знова опинилася в 
шпиталі Грей Hance де і відійшла у 
вічність 23 лютого 2010 р. у віку 
95 років. 

Вона оплакала так близьких її 
серцю особи як: своїх батьків, 
чоловіка Йосифа, двох синів 
Зенона й Івана, сестру Ольгу. 
брата Андрія, невістку Ванду, зятя 
Володимира й внука Богдана. 

Параскієвія залишила у 
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тлибокому смутку дітей: дочку 
Анну Гранацку (Чеслав) в 
Польщі, сина Мирослава 
Скрипчака (Аліція) в Швеції, 
Трена Гладкі (Андрій), Марія Раш 
(ван), Tena Міцкіевіч - в 
Едмонтоні; Внуків: Мажена 
(отр), Ізабеля, Войцех, Дорота 
- Польща, Ярослав (Керол) - 
IpmMa, Алберта, Данило - 
Едмонтон. Правнуків: Каміль, 
Патрик, Кляудія - Польща й 
Наталія - Ірма, Альберта та 
багато дальшої родини й 
приятелів в Польщі. Україні й в 
Канаді. 

Вічна Тобі пам'ять дорога 
Мамо. Нехай канадська земла буде 
для тебе доброю. 


ПОДЯКА 

В імені родини i моїм власним, 
широсердечно дякую усім, що 
прибули на молитви до Парк 
Меморіал в четвер й тут сьогодні 
на похоронні відправи, щоб 
віддати останню прислугу нашій 
дорогій мамі і помолитися за 
упокій її душі а також висловити 
співчуття родині. 

Спеціяльна | подяка от. 
Ковальчику за відслуження 
Панахиди i похоронних відправ, за 
відвідини мами в дома й в шпиталі 
і також за підтримку і поміч в тим 
тяжкім для нас часі. Дякуємо теж 
от. Фарині за відвідини мами у 
шпиталі: Парк Меморіал за 
солідну обслугу, Труноносцям: 
Маркові Левицькому, Данилові 
Дацько, Іванові Раш і Андрійові 
Гладкі; Сестрі Емануєлі за за 
прекрасний спів під час служіння 
похоронних відправ та поміч в 
приготуванні перекуски. Велике 
спасибі усім за отримані слова 
співчуття і чудові квіти й усім хто 
в який небудь спосіб причинився 
полегшити той тяжкий для нас 


час. Щасти Боже усім Вам і 
обдари усіх добрим здоров'ям, а 
нашій мамі нехай буде Вічная 
Пам'ять. 

Ірена Гладкі, дочка 


THANK YOU 

Thank you to everyone who came 
for the Prayers and the Funeral ser- 
vices to pay last respect for our dear 
mother. 

Great appreciations is accorded Fr. 
Kowalchyk for the Panahyda and 
Funeral Services, visiting our 
mother at home and in the hospital 
and for the help and support he gave 
us during the sorrowful days. 
Thanks to Fr. Faryna for visiting our 
mother in the hospital; Park Memo- 
rial for their excellent services; Pall- 
bearers: Marco Levytsky, Daniel 
Dacko, Ivan Rush and Andrew 
Hladki; Sister Emanuela for beauti- 
ful singing during the Panahyda and 
Funeral services and for her help in 
preparing the reception. 

Special thanks to Electric Power 
Equipment, Head office in 
Vancouver and Edmonton branches 
for understanding and long term of 
supports at a time when we most 
needed it. 

Many thanks to all of you for your 
condolences, the beautiful flowers 
and the way you helped us get 
through during this very hard time. 
God bless you all and keep you in 
good health and for our dear Mother 
Vichnaya Pamiat’. 

Irena Hladki, daughter 


Соціальні підсумки 


itl ін 


президентства Віктора Ющенка 


fax: 780-644-0964 


ph: 780-478-0207 
email: cybal@shaw.ca 


cell: 780-952-4499 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
¢ Wide range of burial & cremation 
services & products 
¢ Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 


www.parkmemorial.com 


Owned and operate 


Smolyk family since 1941. 


13407-92 Street, Edmonton, AB TSE ЗВ: 


Proudly serving the Ukrainian community 


24 hours: 780-426-0050 


Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Радіо Свобода продовжує підбивати підсумки 
президентства Віктора Ющенка. Цього разу мова 
піде про виконання соціальних обіцянок, які 
кандидат на Президента Ющенко давав іще до 
конституційної реформи. Із запровадженням змін до 
Конституції Президент втратив можливість 
визначати економічну й соціальну політику. Але все 
ж багато вдалося зробити - спільними зусиллями 
трьох урядів. 

«Десять кроків назустріч людям» обіцяв зробити 
Віктор Ющенко, балотуючись на посаду Президента 
у 2004 році. 

Перше, що зробив Ющенко, - це збільшив 
допомогу матерям при народженні дитини. Тепер на 
первістка мати отримує понад 12 тисяч гривень, на 
другого малюка - 25 тисяч гривень, а на третю і 
наступну дитину - 50 тисяч гривень. 

Українки відреагували. Народжуваність почала 
рости. Рекорди народжуваності фіксувалися 
щороку. Торік у країні народилося 515 тисяч дітей, 
що є найбільшим показником за весь період 
незалежності України. 

Указом президента України засновано одноразову 
винагороду у десятикратному розмірі прожиткового 
мінімуму «Матерям-героїням». 

Також запроваджено державну підтримку 
національного усиновлення. Наразі в Україні 
знаходять родину практично всі здорові малюки 
віком до | року. Щороку за каденції Ющенка 
зростала кількість сімей, що усиновлювали або 
брали на виховання дітей середнього та старшого 
шкілького віку. 

Ставити ці значні досягнення в заслугу лише 
Вікторові Ющенку було б невірно, хоча ініціатива 
виходила найперше від нього. Проте зміни до 
Конституції забрали у Президента повноваження, 1 
тому соціальні проекти реалізовували переважно 
уряди (Тимошенко, Янукович), що представляли 
конкурентні політичні сили. 


Водночас саме уряд Юрія Єханурова, який справді 
був пропрезидентським, виявився найпрагматичні-- 
шим із усіх, а відтак «виконував популістські соці-- 
альні зобов'язання доволі мляво», вважає керівник 
програми «Соціальна економіка» Міжнародного 
центру перспективних досліджень Максим Борода. 

Президентська програма Ющенка містила також 
декілька положень соціального спрямування, які 
були просто «покладені під сукно», каже аналітик. 
Зокрема, це будівництво соціального житла, а також 
забезпечення гарантованого переліку безоплатних 
медичних послуг. 

Загалом, зважаючи на наявні політичні та 
законодавчі обмеження, можна досить високо 
оцінити виконання Ющенком узятих на себе 
соціальних зобов'язань. Наприклад, проблема 
сирітства вирішувалася досить ефективно, але в 
інших сферах істотного поступу не було, резюмує 
Максим Борода. 

За каденції Президента Віктора Ющенка 
номінальні доходи населення до початку кризи 
зростали високими темпами. Це стало основою 
появи нової соціальної тенденції - зростання 
позитивного сприйняття громадянами свого 
власного життя та становища. 

Людмила Черенько, керівник досліджень рівня 
життя Інституту демографії НАНУ, стверджує, що 
населення стало «дещо адекватніше оцінювати свій 
життєвий рівень». 

«Підвищилася самооцінка власного становища. А 
це дуже позитивно, адже це підштовхує людей до 
пошуку нових шляхів самореалізації та привчає 
сподіватися на власні сили», - каже фахівець. 

Між тим, суттєвих реформ таки не відбулося. До 
накопичених ще у 1990-х проблем додалися нові. 
Зокрема, по молодих родинах вдарило замороження 
молодіжного будівництва та кредитування житла. 

І, як кажуть фахівці, якщо не відновити ці проекти 
й не очистити їх від корупції, Україна може втратити 
набуті позитивні тенденції. 
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Не welcomed Ше 


Nazis and saved Jews 


By Timothy Snyder 

Imagine for a moment that there was a 
Catholic archbishop who protested to lead- 
ing Nazis about the Holocaust, instructed his 
flock that to murder Jews was a great sin, and 
personally saved the lives of many dozens of 
Jews. Surely such a figure would be known 
to us, and would appear in every discussion 
of the role of Catholic institutions in the Ho- 
locaust? And surely such a figure would by 
now be recognized as one of the Righteous 
Among Nations by Yad Vashem, and canon- 
ized as a saint by the Catholic Church? 

Andrei Sheptyts’kyi (1865-1944) the Ukrai- 
nian metropolitan of the Greek Catholic 
Church, did all of these things. (Greek Catho- 
lics accept the authority of the pope, but prac- 
tice a liturgy much like that of the Orthodox.) 
He wrote a letter to Himmler asking him to 
stop using Ukrainian policemen to murder 

Jews. He issued pastoral letters urging his 
people, the Greek Catholics of western 
Ukraine, to love their Jewish neighbours rather 
than serve in the police formations that were 
killing them. With the assistance of his brother 
Klymentyi, the archimandrite of the Greek 
Catholic Studite Order, he gave shelter to more 
than a hundred Jews in Lviv. Seriously ill and 
confined to a wheelchair throughout the war, 
he managed to survive until November 1944, 
by which time German forces had been driven 
from western Ukraine by the Red Army. 
Klymentyi was arrested by the Soviets— who 
eliminated the Greek Orthodox Church on their 
territory —and died in prison in 1951. 

Yet far from being seen as a hero, Andrei 
Sheptyts’kyi is regarded by many Christians 
and Jews as a traitor to the causes that he 
should have served. Though he saved more 
Jews than almost anyone in occupied Europe, 
and though his brother has already been rec- 
ognized as one of the Righteous among Na- 
tions, such recognition for Andrei is unlikely. 
The formal proceedings of his beatification 
are complete, but he cannot be counted among 
the blessed unless someone attests that he per- 
formed a miracle. Some vocal Polish Roman 

* Catholics have opposed his canonization, call- 
ing him а Ukrainian nationalist and а collabo- 
rator with Hitler. On November 26 a schol- 
arly conference in Krakow devoted to 
Sheptyts’ kyi was interrupted by protestors 
with megaphones and placards, led by a Ro- 
man Catholic priest. 

It is tempting to say that a miracle would 
be necessary for Sheptyts’kyi to be remem- 
bered at all. In 1941, he welcomed the Ger- 
man invasion of the Soviet Union. In 1943, 
he sent Greek Catholic chaplains to accom- 
pany the Ukrainian soldiers of the Waffen- 
SS Division “Galizien.” These lamentable 
choices are not so very difficult to explain 
when viewed in their historical setting. West- 
ern Ukraine, part of Poland until 1939, had 
been turned over to the Soviet Union in the 
Molotov-Ribbentrop pact. Soviet rule of west- 
ern Ukraine had brought mass arrests and de- 
portations among Sheptyts’kyi’s congregants 
and the repression of his Church. When the 
Germans arrived in June 1941, he saw them, 
briefly, as liberators. 

Sheptyts’kyi quickly changed his mind. How, 
then, could he have dispatched chaplains to a 
Waffen-SS unit two years later? Once again, a 
decision that we might tend to understand as a 
collaboration with the Germans was directed 
against the Soviets. The Waffen-SS Division 
“Galizien” was established by the Germans 
after their demoralizing defeat at Stalingrad. 
Many Ukrainians who joined thought, as Ger- 
man propaganda instructed them, that they 
would be fighting against Bolshevism. For 

Sheptyts’kyi and for western Ukraine, the com- 
ing German defeat meant a second Soviet oc- 
cupation. It seems possible that he believed that 
the Waffen-SS Division would train Ukraini- 
ans who could later fight the Soviets. In some 
measure it did. After the Soviets re-conquered 
Ukraine, veterans of the Waffen-SS unit were 
recruited by the Americans for espionage mis- 
sions in the Soviet Union. 

As we know from his correspondence, 


Metropolitan Andrei Sheptyts’kyi 


Sheptyts’kyi had been taught by experience 
to think of the future of his flock in military 
terms. He had already long been metropoli- 
tan of the Greek Catholic Church in 1918, 
when Ukraine failed to gain recognition as a 
nation deserving a sovereign state. He 
watched as a Ukrainian army was defeated 
by Poland in 1919, and lands he regarded as 
Ukrainian were added to the interwar Polish 
state. His own aristocratic family, of mixed 
Polish-Ukrainian origin, had a proud military 
tradition. Indeed, his brother Stanislaw\was a 
general, and involved in that very Polish- 
Ukrainian war—but on the other side: he was 
chief of the Polish general staff. Andrei 
Sheptyts’kyi’s experience of the end of World 
War I likely stood behind his intuition that 
Ukrainian military forces would be needed af- 
ter World War П. He wanted a Ukraine that 
was Christian and independent. In fact, the 
disaster after World War II was even greater 
than that after 1919: Soviet rule and the dis- 
solution of the Greek Catholic Church itself. 
Greek Catholic practice became illegal, and 
Soviet propaganda presented Sheptyts’kyi as 
a reactionary nationalist collaborator, little 
better than a Nazi. 

Sheptyts’kyi came from the confusing east 
European borderlands, where the most horrible 
political crimes were committed by both the 
Germans and the Soviets, and where national 
and religious divisions lay beneath the great 
century-defining contest between Nazi Ger- 
many and the Soviet Union. Sheptyts’kyi’s 
own Greek Catholic Church was established 
in 1596 to mend the rift between western and 
eastern Christianity, and bring about a union 
between western- and eastern-rite Christians, 
Catholics and Orthodox. Sheptyts’kyi, like his 
flock, had to make decisions in a setting de- 
fined not only by competing loyalties, but by 
both German and Soviet occupation. 

It may seem impossible that a man who 

could welcome Nazi rule could then save doz- 
ens of Jewish lives, but this is just what 
Sheptyts’kyi did. Had Бе not done this, David 
Kahane would almost certainly not have lived 
to become chief rabbi of the Israeli Air Force, 
and Adam Daniel Rotfeld would almost cer- 
tainly not have lived to become foreign minis- 
ter of Poland. If Sheptyts’kyi’s choices seem 
incomprehensible to us, this might say as much 
about our own limits as about his. It is perhaps 
easiest to see Nazi Germany as a singular evil, 
and to define our identities with respect to re- 
membered national responses to that evil: we 
the nation fought a good war, or we the nation 
resisted the occupation, or we the nation did 
wrong but repented. But what if evil were plu- 
ral in 1941? And what if patriotism is not about 
perfecting the past, but about making imper- 
fect choices about the future? 
Timothy Snyder is Professor of History at 
Yale. His most recent book is The Red Prince: 
The Secret Lives of a Habsburg Archduke. His 
new book, Bloodlands: Europe Between 
Hitler and Stalin, will be published in Sep- 
tember 2010. 
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voice-over in sound booth. 


Left to right: Actor Lubomir Mykytiuk with film director Yurij Luhovy preparing for English 


English version of “Bereza 


Kartuzka 


(UCC Montreal)—The English-language 
version of the feature documentary film 
Bereza Kartuzka by award-winning Montreal 
filmmaker Yurij Luhovy, has now been com- 
pleted and released on DVD. Bereza Kartuzka 
tells the story of the infamous Polish concen- 
tration camp in which thousands of Ukrainian 
patriots were imprisoned between 1934 and 
1939. The documentary recalls the political 
situation in Western Ukraine under Polish oc- 
cupation between the First and Second World 
Wars. 

The English version is narrated by well- 
known Canadian filmmaker and writer Paul 
Almond. Voiceovers are by Canadian actor 
Lubomir Mykytiuk of television, film and 
stage and writer Fran Ponomarenko. 

Bereza Kartuzka incorporates rare footage 
of the actual Bereza Kartuzka compound, 
unique archival film material and commen- 


‘released 


taries by prominent historians and academ- 
ics. Some camp survivors now live in Canada 
and the United States. Along with other former 
prisoners they speak out and many tell their 
story for the first time. 

Upon viewing the documentary, Canadian 
filmmaker Alec MacLeod commented “a re- 
markably compelling and little-known story 
about the suffering by Western Ukrainians at 
the hands of the Poles between the Wars”. 
Journalist Yaroslav Bihun of Washington, 
D.C., whose father was taken to Bereza- 
Kartuzka stated “Bereza is part of Ukrainian, 
Polish and world history, and should not be 
ignored or forgotten”. To arrange for a film 
screening contact: mmlinc@hotmail.com. To 
purchase a DVD of Bereza Kartuzaka write 
to 2330 Ave Beaconsfield, Montreal, Quebec 
НАА 2G8, call (514) 481 5871 or go to 
<www.yluhovy.com>. 


Bishop Vasyl describes UGCC in Central 
_ and Eastern Ukraine to Canadians 


(RISU)—From Feb. 23 to March 30, with 
the blessing of Patriarch Lubomyr, the head 
of the Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC), Bishop Vasyl (Medvit), auxiliary 
bishop of the Donetsk-Kharkiv Exarchate, is 
in Canada on an official visit. The visit is tak- 
ing place on the invitation of Bishop Stephen 
(Chmilar), Eparch of Toronto. 

According to the Information Department 
of the UGCC, Bishop Stephen invited one of 
the bishops who minister in central and east- 
ern Ukraine in order to acquaint the faithful 
of Toronto’s eparchy with life of the UGCC 
in this part of Ukraine. In addition, Bishop 
Vasyl’ during meetings with the faithful of the 
UGCC in Canada is presenting the needs of 
the Church in eastern Ukraine, and is describ- 
ing pastoral ministry of priests 

The program also includes a showing of 
photo and video materials about the life of 


parishes of central and eastern Ukraine. “So 
that the people who will be interested to help 
will be able to see the real condition of our 
communities in these parts of Ukraine,” re- 
marked Bishop Vasyl. 

“T have hope that people who are interested 
in helping the development of our communi- 
ties will come forward. Besides, I hope warm 
connections between parishes in Eastern 
Ukraine and in the Toronto Eparchy will form, 
which will lead to permanent cooperation,” 
concluded the auxiliary bishop of the 
Donetsk-Kharkiv Exarchate. 

Today on the territory of the Kyivan 
Archeparchy and three exarchates — Donetsk- 
Kharkiv, Odesa-Crimean, and Lutz’s —180 
parochial communities are registered. Here 
minister 146 priests and 26 deacons. The num- 
ber of faithful who regularly take part in the 
divine services is about 35,000. 


Ukrainian People’s Party proposes alter- 
nate services in Pochayiv Monastery 


(RISU)—The Ukrainian People’s Party 
(UPP) proposes to introduce alternate services 
of representatives of different denominations, 
reported the press service of UPP to UNIAN. 
RISU’s Ukrainian-language web site posted 
this story on Feb. 26. 

“Spiritual shrines and cultural monuments, in- 
cluding the Pochayiv and Kyiv Cave Monas- 
teries should belong to the Ukrainian people and 
state. Today, their legal, economic, and church 
activities are controlled by a legal person of a 


foreign state, the Russian Orthodox Church,” 
stated the head of the Ternopil Regional orga- 
nization of the Ukrainian People’s Party, Larysa 
Rymar, as she commented the address of the 
superior of the Pochayiv Monastery, Archbishop 
Volodymyr (Moroz) of the Ukrainian Orthodox 
Church-Moscow Patriarchate, to the Public 
Prosecutor’s Office of the Ternopil Region re- 
questing to cancel the decision of the Ternopil 
Regional Council to return the Pochayiv Mon- 
astery to state ownership. 


By Gregory Feifer 

(RFE/RL)—Five years ago, hundreds of 
thousands of Ukrainians chanted Viktor 
Yushchenko’s name on Kyiv’s Independence 
Square during mass protests prompted by 
widespread anger over his defeat in a rigged 
presidential election. Braving snow and tem- 
peratures well below freezing, the demonstra- 
tors set up tents, sang, and waved the orange 
campaign flags that gave their movement its 
name. 

Onstage, rock bands gave concerts and op- 
position leaders rallied the crowds. Tensions 
between the opposition and the authorities ran 
high, overshadowed by the possibility of a 
violent police crackdown. 

Yushchenko promised to ensure the law 
would prevail and the election results would 

be overturned. As their struggle played out 
on television screens around the world, the 
protesters stayed out day after day, giving the 
opposition crucial momentum. 

It was Yushchenko’s biggest triumph. The 
Supreme Court annulled the victory of Viktor 
Yanukovych, the pro-Moscow prime minis- 
ter and chosen successor of hard-line Presi- 
dent Leonid Kuchma, under whose regime op- 
position figures and journalists were assassi- 
nated. Yushchenko went on to seal the Orange 
camp’s victory by winning a new election. 

But the man who overcame great odds to 
lead Ukraine during a pivotal time in its his- 
tory leaves a deeply contradictory legacy. 
With Yanukovych now sworn in as the 
country’s fourth president, Yushchenko has 
left office with Ukraine in economic crisis and 
paralyzed by a bitter political standoff that has 
Ukrainians disillusioned and wondering what 
the Orange Revolution was all about. 

Yushchenko’s Orange Revolution victory 
was a breathtaking achievement in a former 
Soviet republic whose neighbors had slid back 
toward authoritarianism. Russia had cam- 
paigned hard for Yanukovych, but the odds 
against pro-Western Yushchenko were far 
more than merely political. 

He was fighting for his life and in terrible 
physical pain, his handsome face grotesquely 
disfigured by a massive dose of dioxin poi- 
son he accused Moscow-backed government 
agents of administering. At times, Yushchenko 
was able to appear in public only because Aus- 
trian doctors had threaded a tube under the 
skin of his back to deliver a constant flow of 
painkillers. 

Viktor Yushchenko before and after the di- 
охіп poisoning Oleh Rybachuk ran 
Yushchenko’s campaign and later became his 
presidential chief of staff. He says 
Yushchenko’s pain was “unbearable.” 

“He was begging doctors just to let him die,” 
Rybachuk says. “The doctors implanted the 
strongest painkiller in his back, but at some 
level they were hesitating. They were afraid 
that his heart would stop. Therefore they were 
really balancing on the edge of life and death.” 

With Yushchenko physically unable to 
travel, it was his main ally, Yulia Tymoshenko, 
who did most of the campaigning. The fiery 
orator adopted her now-familiar image, dress- 
ing in glamorous white outfits and wearing 
her newly blonde hair in a fairy-tale braid 
crown. Her impassioned appearances cata- 
pulted her to political stardom, but they also 
helped ensure Yushchenko victory. 

The new president continued to suffer sear- 
ing pain for years. Rybachuk says in addition 
to the enormous damage Yushchenko’s poi- 
soning caused his nervous system, it had a 
tremendous psychological effect on a man 
with Hollywood good looks. 

“He said many times in public that when he 
woke up in the morning, every time, for years 
after that,” he says, “he couldn’t put up with 
the thought that the reflection he was seeing 
was actually himself. For anyone — forget 
about a public figure or candidate for the presi- 
dency — it might totally destroy your iden- 
tity, your personality. It affected him very se- 
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Unloved but unbowed, Yushchenko leaves office 


PHOTO — RFE/RL 
Ukrainian President Viktor Yushchenko (left) and Prime Minister Yulia Tymoshenko in Kyiv 
in late January. 


riously.” 

But the man whose pockmarked face be- 
came the symbol of the fight against 
authoritarianism wasn’t always fated to be- 
come an opposition leader. As head of 
Ukraine’s central bank in the 1990s, 
Yushchenko was known as a centrist — loyal 
to then-President Kuchma — who ushered in 
a national currency and other reforms that 
drew praise in the West. After his unexpected 
appointment as prime minister in 1999, the 
former collective-farm accountant rebuffed 
attempts by some of the country’s fractured 
Opposition to become their leader. 

But Yushchenko changed his mind after he 
was removed from office amid bitter opposi- 
tion to his government’s reforms from pow- 
erful business oligarchs. 

After winning the presidency, Yushchenko 
called himself Ukraine’s “first real president.” 

“We were independent for 14 years, but not 
free,’ he said at the time. 

The new leader vowed to attack rampant 
corruption, arrest criminals, and put Ukraine 
on a path toward Europe. He urged Ukraini- 
ans to “roll up our sleeves and work honestly 
from morning until night for this country.” 

But Yushchenko himself spent most of his 
first year in office traveling around European 
capitals receiving awards. Warmly welcomed 
in the United States, which had quietly backed 
him during the Orange Revolution, he was 
given the rare honour of addressing a joint 
session of Congress. 

Back at home, Yushchenko cultivated the 
image of a patrician, a man who dressed im- 
peccably — his tie always matching his 
pocket square — but who remained connected 
to the land. He kept bees at his dacha and was 
known to leave ministers waiting on impor- 
tant matters of state while he watered the 
plants in his office. 

Rybachuk, who later became Yushchenko’s 
chief of staff, says the president could have 
used his great popularity to carry out desper- 
ately needed reforms. 

“He could have done anything,” Rybachuk 
says. “He could have changed the constitu- 
tion, called for early parliamentary elections 
if he had used that peak of his popularity for 
the top priorities for the country. But what ac- 
tually happened was that the best time of his 
presidency was almost wasted.” 

Almost immediately after his election, 
Yushchenko became mired in infighting with 
Tymoshenko, whom he had named prime 
minister. He fired her in September 2005, af- 
ter she had set price caps on basic goods and 
demanded the re-privatization of state assets, 

which prompted accusations of populism and 
authoritarianism. 


The first public clash between Yushchenko 
and his most important ally ushered in a bit- 
ter five-year standoff. Rybachuk says it also 
ended Yushchenko’s vital political role of a 
uniter who’d brought Ukraine’s fractious op- 
position together. No longer allied with the 
woman Ukrainians saw as an integral part of 
the Orange duo, Yushchenko saw his popu- 
larity plummet. 

Rybachuk says he soon developed an ob- 
session with undermining Tymoshenko that 
bordered on the “paranoiac.” 

“Tymoshenko became his only subject,” 
Rybachuk says. 

But Yushchenko’s criticism only added to 
Tymoshenko’s popularity. It also helped open 
the way for Yanukovych, the villain of the Or- 
ange Revolution, to emerge from political 
exile to take up the role of opposition leader. 

After parliamentary elections in 2006 gave 
Tymoshenko’s political bloc far more votes 
than Yushchenko’s party, he restored 
Yanukovych as prime minister, joining forces 
with his old foe rather than seeing 
Tymoshenko return to power. That, too, back- 
fired. 

Yushchenko dismissed Yanukovych only 
months later, accusing him of trying to usurp 
power. 

Tymoshenko made even greater advances 
in the next round of snap elections, this time 
leaving Yushchenko with no option but to 
agree to join her in a new Orange coalition. 
Still, he objected. 

Dmitry Vydrin, then a close adviser to 
Tymoshenko, says Yushchenko disappeared 
during the negotiations. 

“Tymoshenko was calling him every five 
minutes,” Vydrin says. “It turns out he was at 
his dacha with his mobile phone switched off, 
turning over mint leaves drying in the sun. 
That was more important for him than the 
coalition.” 

“Mint represents the eternal for Yushchenko, 
the soul,” Vydrin says. “The coalition was just 
temporary.” 

By then, Yushchenko had lost a large 
amount of power to constitutional reforms 
he’d accepted during negotiations to settle the 
political crisis of 2004. But he maintained 
control over foreign policy, and with it 
Ukraine’s drive to join NATO. 

Most Ukrainians opposed the NATO effort, 
especially in the industrial, Russian-speaking 
east of the country that had backed 
Yanukovych and wanted closer ties with Rus- 
sia. 

Moscow also vehemently objected to poli- 
cies it saw as giving the West influence over 
former Soviet territory in its own backyard. 
The Kremlin feared the Orange Revolution 


would provide a model to those Russians chaf- 
ing under its own authoritarian rule. 

Russia had awarded Ukraine a five-year, 
highly subsidized natural gas contract in 2004 
meant to boost then-Prime Minister 
Yanukovych’s presidential bid. But after the 
pro-Western opposition came to power, Mos- 
cow issued a fourfold price increase. When 
Kyiv balked and last-minute negotiations 
broke down, Russia cut off supplies during a 
bitterly cold winter. A second shutoff last year 
lasted three weeks, disrupting supplies to mil- 
lions in other European countries. 

Yushchenko’s championing of the Ukrainian 
language and historical revisionism further 
taxed Ukraine’s deeply strained relations with 
its centuries-long former imperial master. 
Chief among controversial topics was a ca- 
lamitous 1932 famine that Ukrainians call 
Holodomor — partly brought on by Soviet 
dictator Josef Stalin’s collectivization of ag- 
riculture across the USSR — that Yushchenko 
called a genocide against Ukrainians. 

Sociologist Iryna Bekeshkina says 
Yushchenko believes Ukrainians’ most impor- 
tant task is to learn values from their own his- 
tory. 

“He believes nation-building is the main 
thing, the formation of the Ukrainian nation 
based on the past,” Bekeshkina says. “But - 
most people haven't accepted that, they want 
to live for today and tomorrow.” 

Yushchenko stirred controversy again last 
month by bestowing the title Hero of Ukraine 
on an insurgent army leader who fought 
against the Soviets before his assassination 
by the KGB in Munich in 1959. 

But many in eastern Ukraine denounce 
Stepan Bandera for collaborating with the 
Nazis during World War II. The Simon 
Wiesenthal Center, a U.S. Jewish human 
rights group, criticized Yushchenko, saying 
Bandera’s followers were linked to the deaths 
of thousands of Jews. 

Yushchenko’s move also caused an outcry 
in Poland, which has done much to repair tra- 
ditionally antagonistic relations with Kyiv. 
Polish President Lech Kaczynski, who says 
Bandera is responsible for the mass killing of 
Poles, criticized Yushchenko for putting “cur- 
rent political interests” over “historical truth.” 

Yushchenko dismisses the criticism against 
him. In а characteristically unbending assess- 
ment last month, he defended his presidency 
in an interview with RFE/RL’s Ukrainian Ser- 
vice. 

«РИ never bow my head and say I failed in 
some way during these past five years,” he 
said. “I gave this nation what it needs. If it 
can understand that, it will be its salvation. If 
it can’t, we'll have to spend another 15 to 20 
years under Yanukovyches and Tymoshenkos, 
under a Kremlin project, just like under 
Kuchma.” 

It was one of Yushchenko’s final decisions 
in office that his burgeoning number of crit- 
ics say drove the final nail into the coffin of 
his moribund reputation as a reformer. 

Eliminated from Ukraine’s presidential elec- 
tion after winning just 5 percent of the vote 
in the first round, Yushchenko signed a law 
changing the voting rules three days before a 
runoff between Tymoshenko and 
Yanukovych. The new rules, initiated by 
Yanukovych’s Party of Regions, scrapped the 
requirement for a quorum of observers from 
all sides to approve counts at each polling sta- 
tion. Tymoshenko called the legislation a 
“death warrant” for Ukrainian democracy. 

It was one of several last-minute moves that 
were seen to hurt Tymoshenko’s chances and 
that prompted rumours Yushchenko had 
forged a secret agreement with Yanukovych 
to undermine Tymoshenko at any cost. 

But it was Yushchenko’s instruction to his 
supporters to vote “against all” instead of for 
Tymoshenko that many believe tipped the 
election to Yanukovych, who won by less than 
4 percent. 
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Corporate raids show | Official: Default is 


State failing business 


By Taras Kuzio, Kyiv Post, Feb. 18, 2010 

Political analysts who follow Ukrainian current af- 
fairs have concluded that the Ukrainian state is weaker 
at the end of the five year Victor Yushchenko presi- 
dency than in 2004, after a decade of Leonid Kuchma 
in office. As Ukraine transitions to newly elected Presi- 
dent Victor Yanukovych, it is worth considering if he 
will be willing, capable and in a position to reverse the 
stagnation of Ukraine’s state institutions. 

Today, Ukrainian state institutions have less popular 
trust than they had five years ago. There are subjective 
and objective factors for this sad state of affairs. 

Subjectively, all analysts of Ukraine will agree that 
Yushchenko was a weak president who did not under- 
stand how to use power. Worse still, most analysts will 
argue that he is simply not a politician. 

At his outgoing press conference on Feb. 17, 
Yushchenko said: “I have already told you that I do not 
like politics. My advisers then told me that this is not 
the right way of saying this. But I repeat: I dislike it 
(politics).” 

A second subjective factor, pointed out by The Econo- 
mist, was that President Yushchenko “developed an al- 
most irrational hatred of Tymoshenko.” At his outgo- 
ing press conference, Yushchenko said: “Until now I 
had not said this, but today I have a moral right to say 
it. My greatest mistake in the last five years was 
Tymoshenko.” 

Objectively, five years ago, Yanukovych as prime 
minister and other pro-Kuchma political forces sup- 
ported constitutional reforms that led to Ukraine be- 
coming a semi-parliamentary system in 2006. Since 
then, Ukraine has been plagued by institutional con- 
flict and political instability. 

This in-built systemic conflict will not disappear 
overnight. Constitutional reforms for a more stable 
presidential or'a full parliamentary system will require 
300° votes. This! willy therefore; require compromise! 
between parliament’s two largest political forces, the 
Party of Regions and the Yulia Tymoshenko bloc 
(BYuT) which, after a bitter presidential election, will 
be hard to accomplish. 

BYuT would undoubtedly like to see Ukraine move 
towards a parliamentary system that would strip pow- 
ers away from Yanukovych. Meanwhile, Yanukovych 
would support a move back to a presidential system to 
increase his powers. Neither step is therefore a realis- 
tic possibility and continued stalemate and quagmire 
is therefore likely. 

Ukraine’s weaker state institutions are most evident 
in the realm: of battling corruption and the rule of law. 
Transparency International, a German think tank that 
prepares an annual Corruption Perceptions Index, gave 
Ukraine a ranking of 122 in 2004, the last year of 
Kuchma’s rule. 

In 2009, the last year of Yushchenko in office, 
Ukraine received a ranking of 146. This indicates that 
Ukraine’s corruption levels are worse than during the 
corrupt Kuchma regime. 

Ukrainian and Western lawyers and legal experts 
have reached the same conclusion that Ukraine’s judi- 
cial system today is more dysfunctional and corrupt 
than it was five years ago. With the selection by 
Yushchenko of Sviatoslay Piskun and Oleksandr 
Medvedko as prosecutors, both of whom are closely 
linked to the Donetsk clan and Party of Regions, it is 
little wonder that there has been little meaningful re- 
form in the all important Prosecutor General’s Office 
During the Yushchenko era, the Party of Regions al- 
ways voted against legislation to battle corruption. 

Corruption and the rule of law were central issues 
for protesters on the Orange (Revolution) Maidan (In- 
dependence Square) in the winter of 2004. But, as The 
Economist wrote, Yushchenko “failed to deliver on any 
of his election promises.” 

An example of the weaker Ukrainian state is the grow- 
ing threat of corporate raider takeovers of businesses by 
private security guards who have shown themselves to 
be more powerful than law enforcement officials. 

A case in point is a foreign investment by Ukrai- 
nian-Canadian Steven Chepa, who launched a foreign 
investment project in 2006-2007 in Transcarpathia, a 
western area of Ukraine where his family had origi- 
nated prior to World War I before emigrating to Canada. 


Chepa has lost $12 million in the corporate raid of his 
factory, Starwood Zakarpattia. 

In 2008-2009, Chepa was the subject of a corporate 
raider takeover of his investment by his Ukrainian and 
Bulgarian partners. In November 2009, a government 
Interdepartmental Commission on Counteracting Ille- 
gal Takeovers and Raids established a regional work- 
ing group headed by First Deputy Prime Minister 
Oleksandr Turchynov. It concluded that Chepa had been 
subjected to a corporate raid takeover and recom- 
mended that the police investigate the matter. 

Unfortunately, the government commission does not 
have real “teeth” as it has only the power to issue a 
“moral” (not a legal) verdict and no power to order the 
eviction of the corporate raiders. Until January, Ukrai- 
nian government officials had attempted on six occa- 
sions to serve court notices to the raiders to freeze the 
assets of Starwood Zakarpattia and to halt their sale 
without court approval, but these had been blocked by 
security guards. 

Chepa was shocked that “private armed security 
guards proved to be more powerful than the law and 
the government officials attempting to enforce it.” 

One of the raiders had illegally opened a company 
checking account and in October 2009 arranged for a 
VAT refund from the government for Hr 3 million. This 
amount was then withdrawn and illegally spent. 

On Feb. 10, Chepa thought he had a breakthrough 
when, on the seventh attempt, the Ukrainian bailiff suc- 
ceeded in serving the arrest order to freeze the prop- 
erty. On Feb. 13, a police squad апа private security 
guards employed by the rightful owners of Starwood 
Zakarpattia re-occupied the factory. This good fortune 
was not to last. 

The personal intervention of Minister of Justice 
Mykola Onishchuk was of great assistance in the mat- 
ter. Chepa had also won a number of important court 
cases, including last month in the Kyiv Administrative 
Court of Appeal which issued an official reprimand for 
earlier decisions in favor of the corporate, raiders, re- 
turned ownership to Chepa and set the process in mo- 
tion to re-register Starwood under the original statute. 

On Feb. 14, 18 security men were brought in by the 
corporate raiders from Kyiv and scuffles ensued. That 
evening, the police squad suspiciously withdrew and 
an additional 10 security guards who resembled off- 
duty special force police officers arrived. These pro- 
fessional goons proceeded to evict the security guards 
that had arrived with the police and bailiff. 

Starwood Zakarpattia is again back in the hands of 
corporate raiders. 

What this incident shows is the degree to which state 
institutions have stagnated in Ukraine. Corporate raid- 
ers Can continue to ignore numerous court rulings in 
favor of Chepa’s ownership of Starwood Zakarpattia, 
they can defy the governments Interdepartmental Com- 
mission оп Counteracting Illegal Takeovers and Raids, 
ignore the Minister of Justice and police and continue 
to occupy the factory. The police are seemingly pow- 
erless in the face of paramilitary thugs. 

Yanukovych campaigned in the recently concluded 
presidential elections on the pledge to make the Ukrai- 
nian state stronger. He should start by re-asserting the 
state’s authority over para-militaries who have shown 
themselves to be more powerful than the police in cor- 
porate raider takeovers. 

Until Yanukovych is able to re-assert the power of 

the state, his election pledges to halt the stagnation of 
the Ukrainian state by his outgoing Orange Revolution 
opponents will be simply empty promises. Until the 
stagnation of the Ukrainian state is reversed, Ukraine 
will portray a negative image for foreign investors, Rus- 
sia will continue to depict Ukraine as a “failed state’ 
and the West will look upon Ukraine as a weak and 
dysfunctional partner. 
Taras Kuzio is a senior fellow in the chair of Ukrai- 
nian studies at the University of Toronto and adjunct 
research professor in the Institute for European and 
Russian Studies at Carleton University, Ottawa. He 
edits Ukraine Analyst. He can be reached at 
<tkuzio@rogers.com>. 
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"пої on the agenda’ 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s debt default option is “not on the 
agenda” as the country will seek to win resumption of its $16.4 billion 
loan from the International Monetary Fund, President Viktor Yanukovych’s 
top economic aide said Feb. 27. 

Iryna Akimova, the first deputy chief of staff at the Yanukovych office, 
responded to mounting concerns that Prime Minister Yulia Tymoshenko’s 
massive borrowing policy has been driving Ukraine towards default. 

“Right now the problem of domestic and foreign debt default is not on 
the agenda although the three-fold increase of debt over the past year has 
shocked both economists and non-economists,’ Akimova said in an inter- 
view with Inter television. “ 

Ukzaine needs to pay an estimated $30 billion in sovereign and corpo- 
rate foreign debts this year, while the country’s hard currency reserves 
were at about $25.3 billion as of January 31, according to the central bank. 

Viktor Suslov, the chief of the State Commission on Financial Markets 
Regulation, recently said the country’s foreign exchange reserves were 
not enough to meet the debt payments. 

Arseniy Yatseniuk, who Yanukovych is currently considering as pos- 
sible next prime minister, has recently told lawmakers at a close meeting 
that the country may soon have to declare default. 

The speculations of debt default are caused by massive borrowing policy 
over the past 12 months, Akimova said, adding this policy must be stopped 
to avert the worst-case scenario. 

“Tf the pace of debt increase continues at the current rate, the country 
will be very close to default,” Akimova said adding that this option would 
“undermine trust of foreign investors for many years ahead.” 

Ukraine will have to launch painful economic reforms to cut budget 
deficit, to improve the banking sector and to encourage foreign invest- 
ments in the economy, and to do that Ukraine will have to resume coop- 
eration with the IMF. 

“I am deeply convinced that the cooperation is necessary,’ Akimova 
said. “I am confident that the talks with IMF officials will be continued.” 

The IMF suspended its $16.4 billion two-year stand-by loan program to 
Ukraine in November 2009 after the Tymoshenko government had failed 
to approve 2010 budget and narrow its budget deficit. 

Ukraine received $10.6 billion in three installments from the IMF be- 
tween November 2008 and November 2009. The IMF said it may resume 
lending after the presidential election. 

The speculations over Ukraine’s ability to survive debts payments come 


‘as the country has suffered one of its worst economic contractions in 2009. 


The country’s economy contacted by 15% on the year in 2009, led by 
shrinking steel exports, due to weakening demand overseas, the government 
reported. Ukraine’s banking sector was also badly affected by the crunch. 


Ukraine’s GDP advanced 
7.5% in January, NBU says 


(Bloomberg)— Ukraine’s gross domestic product advanced 7.5 percent 
in January, helped by exports and agriculture, the central bank says. 

Industrial production, which makes up 25 percent of the gross domestic 
product, surged by 11.8 percent in January from the same month a year ago, 
driven by metal and machine-building industries, the state statistics data show. 

“Machine-building output rose the most in January due to recovery of for- 
eign and domestic demand,” the Kyiv-based National Bank of Ukraine said in 
a statement on its Web site. “Steel production increased due to demand from 
Middle East, Europe, Africa and Russia as well as due to the hryvnia devalu- 
ation, making Ukraine’s metal products cheaper and more competitive.” 

Ukraine is counting on increased demand for exports that make more up 
than 40 percent of its GDP to haul the economy out of recession. The 
annual decline in GDP slowed to 7 percent in the fourth quarter from 15.9 
percent in the third quarter and a record 20.3 percent in the first three 
months of 2009. 

Still, Ukraine’s economic recovery is “slow and unstable” because it 
relies only on exports, while “domestic factors are weak,” the central bank 
said on Feb. 18. 


Kenney announces expanded 
on-line resource for newcomers 


(UkrNews)—From finding information on how to start a new business 
to opening a bank account, there are many steps newcomers take to suc- 
cessfully make their мау іп Canada: Now, an internet resource has been 
created for newcomers to help them quickly and easily find a range of 
government services, in addition to settlement services, in their commu- 
nities, Citizenship, Immigration and Multiculturalism Minister Jason 
Kenney announced March 1. This resource is easy to find at 
<www.servicesfornewcomers.cic.gc.ca>. 

“The Services for Newcomers resource has been put in place to help 
newcomers find the private sector and government services they need to 
succeed. With this resource, newcomers will easily find the many ser- 
vices available to them, such as how to buy their first home,” said Minis- 
ter Kenney. “This can only increase their chance of successful integration 
within their new communities. and this is an important goal for Canada.” 

The Services for Newcomers resource helps newcomers to Canada lo- 
cate settlement services in their community, as well as find a range of 
other federal, provincial, and territorial government services. Newcomers 
will be able to e-mail the results of their searches to themselves, family 
members or other newcomers, making it easier to keep track of their search 
results. This on-line resource will be updated and expanded continually. 
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Canada’s team celebrates with flags after the final. 


Makowsky wins gold 


Cont. from Page 1 
Speed Skating Canada’s national de- 
velopmental team. 

Both Lucas and Mykola are sec- 
ond cousins to Saskatchewan 
Roughriders offensive lineman 
Gene Makowsky. 

Their father Mike comes from the 
predominately Ukrainian settlement 
area of Canora in eastern 
Saskatchewan. Their uncles, Merlin 
and Andrian, operate the family 
farm — on which their grandpar- 
ents, Leonard and Doris, still reside. 

Lucas tries to get out there as of- 
ten as he can. 

Lucas has been skating since the 


З 


age of six. 

“Both Mykola and I have always 
were active kids when we were 
younger and we hadn’t been in an 
ice sport before. I was just a sug- 
gestion at the dinner table one night 
and we naively agreed and tried it 
out, enjoyed it, and went from 
there.” 

As for his future: “I’m definitely 
continuing skating and I will be 
looking forward to 2014 in Russia, 
but I’m also getting back into my 
schooling this fall.” 


Ukraine draws a blank 


(Ukrainian News Agency)—The 
Ukrainian national team finished the 
Winter Olympic Games in 
Vancouver Feb. 28 without any 
medals. 

Ahead of the start of the Olympic 
Games the Ministry for Affairs of 
Family, Youth Policy, and Sport ex- 
pected Ukrainians to win medals in 
figure skating, freestyle, toboggan- 
ing, and skiing. 

But the best achievement of all 
was the fifth place in biathlon from 
Апагії Deryzemlia. 

As for Ukrainian women, the best 
result was the sixth place in the 
biathlon relay race. 

The best achievement in figure 
skating was the eighth place of 
Tetiana Volosozhar and Stanislav 
Morozov. 

In the cross country race the best 


result belongs to Valentyna 
Shevchenko — ninth place in the 
ten-kilometre race. 

As for the freestyle, both Ukrai- 
nian men and women failed to pass 
through the qualification round. 

In tobogganing, Natalia 
Yakushenko took 11th place and 
Lilia Ludan took 19th. 

The Ukrainian national team was 
comprised of 47 athletes in nine 
sports. 

It won two medals during 2006 
Olympic Games in Turin, Italy, and 
finished 25th. 

During the 1994 Olympics in Nor- 
way, Ukraine won two medals, in- 
cluding Oksana Bauil’s gold. Dur- 
ing the 1998 Olympics in Japan, 
Ukraine took one medal, and dur- 
ing the 2002 Olympics in the United 
States won none. 
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(RFE/RL)—They no longer rule 
figure skating. Their vaunted hockey 
team went down in inglorious de- 
feat. And when all was said and 
done, Russia’s once-formidable 
Olympic team came home from the 
Vancouver Games with just three 
gold medals. 

This year’s Olympics have 
plunged the Russian sports world 
into a deep funk just four years be- 
fore the country is slated to host the 
2014 Winter Games in Sochi. 

In televised comments March 1, 
President Dmitry Medvedev said 
Russia “must drastically change the 
way our athletes are trained” and 
that new people must be brought in 
to do that job. 

“Those responsible for the prepa- 
rations for the Olympics should bear 
responsibility now as well. This is 
obvious,’ Medvedev said. “I think 
that those who are responsible, or at 
least some of them who were те- 
sponsible for this preparation, 
should make the courageous deci- 
sion and tender their resignations. If 
they don’t show such resolve, we 
will help them.” 

Medvedev did not mention any of- 
ficials by name. But throughout the 
games in Vancouver, there were re- 
peated calls for Sports Minister 
Vitaly Mutko and Russian Olympic 
Committee Chairman Leonid 
Tyagachev to step down if the 
team’s performance did not im- 
prove. 

It did not. The Russian team won 
just 15 medals overall, putting them 
in sixth place in the medal standings. 
Pundits are calling the performance 
the worst in the country’s Olympic 
history. 

Russia — and the Soviet Union — 
has long been accustomed to occu- 
pying one of the top spots on the 
medals table. In the nine Winter 
Olympics between 1956 and 1988, 
the Soviet Union finished with the 
most medals seven times and came 
in second only twice. | 

And in the post-Soviet period, 
Russia had never finished lower than 
fifth in the medal standings. 

Moscow-based psychologist Olga 
Makhovskaya says that illustrious 
history makes this year’s humilia- 
tion particularly difficult for Rus- 
sians to swallow. 

“We were always a leader in win- 
ter sports, but this is a tradition that 
is collapsing before our eyes,” she 
says. “It’s painful to lose the iden- 
tity of a winner. We always knew 
that no matter how difficult things 
were, we can always focus on the 
areas where we had no equals. Now 
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After lacklustre Olympics, 
Russia reckons with end of an era 


PHOTO — RFE/RL 


Aleksandr Ovechkin looks on from the bench during the Russian ice hockey 


team’s quarterfinal loss to Canada. 


we see that this is not true anymore. 
Many Russians are experiencing it 
as a personal and childish insult.” 

Analysts say that in previous 
games, Russia was able to capital- 
ize on the prowess of athletes who 
were trained in the old Soviet sports 
system, which had a reputation as a 
factory that consistently churned out 
world champions. 

Much of the current Russian team, 
in contrast, was trained and came of 
age in the turbulent 1990s, in the 
chaotic decade following the Soviet 
break-up. 

In his remarks, Medvedev criti- 
cized sports officials for leaning too 
heavily on memories of the old glory 
days and doing little to improve the 
country’s current sports apparatus. 

“We capitalized on the Soviet op- 
portunities for too long. At a certain 
point they came to an end. We have 
lost the previous Soviet [sports] 
school, and we don’t need to ideal- 
ize it. It simply doesn’t exist any- 
more,’ Medvedev said. “And yet we 
haven’t created a school of our own, 
despite the fact that the amount of 
money invested in sports — and this 
is an obvious fact — is unprec- 
edented.” 

Russia entered the Vancouver 
Games with high hopes, with some 
pundits predicting the country 
would win as many as 30 medals. 
Amid much fanfare, Patriarch Kirill 
blessed the team at Moscow’s Christ 
the Saviour Cathedral and Prime 
Minister Vladimir Putin’s govern- 
ment announced large cash awards 
for medal winners. 

But Russia floundered in sports it 
traditionally dominates, like ice 
dancing and pairs figure skating. It 


underperformed in traditionally 
strong events like the biathlon and 
speed skating; and was eliminated 
in men’s ice hockey in the 
quarterfinals, suffering a humiliat- 
ing 7-3 loss to eventual gold-medal 
winner Canada. 

Superstar figure skater Yevgeny 
Plushenko was supposed to be as 
good as gold, but had to settle for a 
silver medal after losing to Ameri- 
can Evan Lysacek — the first 
American gold-medal winner in 
men’s figure skating since 1988. 

Things got so bad that when Nikita 
Kriukov edged out fellow Russian 
Aleksandr Panzhinsky for first place 
in cross country skiing in a virtual 
photo finish, Olympic Committee 
Chairman Tyagachev said — only 
half-jokingly — that both men 
should be awarded gold medals. 

The day after the men’s ice hockey 
team was eliminated, the regional 
legislature in Tomsk Oblast in Si- 
beria mourned the loss with a mo- 
ment of silence. 

Most countries, of course, take the 
performance of their Olympic teams 
seriously and are deeply disap- 
pointed when they lose. But analysts 
say the tendency is severely ampli- 
fied in Russia because of how the 
old Soviet Union trumpeted its ath- 
letic dominance as evidence of its 
social and political superiority. 

“We have a childish or adolescent 
psychology regarding athletes,” 
Makhovskaya says. “They are our 
idols and we identify their strengths 
with ourselves. We think that we can 
be like them.” 


RFE/RL’s Russian Service contrib- 
uted to this report. 


Fulham claim prize Shakhtar scalp 


(UEFA)—A resolute defensive performance helped 
Fulham FC earn a draw with FC Shakhtar Donetsk 
which sent the English club into the round of 16 3-2 on 
aggregate at the expense of last season’s UEFA Cup 


winner, Feb. 25. 


Fulham survived an early onslaught from the hosts 
and took the lead after 33 minutes through Brede 
Hangeland’s header. Jadson equalised for Shakhtar 
midway through the second half yet, despite throwing 
everything at the visitors in the closing stages, Mircea 
Lucescu’s charges were unable to prolong their UEFA 


Europa League campaign. 


Unlike the first leg when they conceded inside three 
minutes, Shakhtar were quickly out of the blocks with 
Willian forcing Mark Schwarzer to tip over his powerful 
effort and Jadson scuffing Darijo Smna’s cutback wide of 
the post. Roy Hodgson’s pre-match assertion that the task 
for his Fulham team “is a big one” was certainly being 
borne out as Schwarzer again had to be alert, diving to 


his right and beating out Fernandinho’s swerving strike. 

Fulham had barely caught sight of the Shakhtar goal 
when Hangeland stunned the hosts by glancing Damien 
Duff’s right-wing free-kick past Andriy Pyatov. The 


Pitmen had registered 14 efforts on goal to Fulham’s 


two at the break and they added another soon after when 
Luiz Adriano headed straight at Schwarzer. Fulham 
were content to sit back on their away goal while 
Shakhtar continued to ask all the questions, eventually 
breaking the visitors’ resistance when substitute Dou- 
glas Costa de Souza deceived Stephen Kelly with a 


stepover and delivered a cross which Jadson swept in. 


Yaroslav Rakitskiy went close with a long-range ef- 
fort as Shakhtar cranked up the pressure but there was 
to be no dramatic finish for the hosts, who almost con- 
ceded again in added time when Zoltan Gera fired wide. 
Not even the late dismissal of Danny Murphy could 
save Shakhtar and it is Fulham who will go on to play 
Juventus in the last 16. 


